
 

 

 



 בס"ד

The Rebbe 
Sichas Nun Alef​

Parshas Ki Teitzei 
צֵא יחוֹת תֵּ ת מִשִׂ רָשַׁ ת־פָּ בָּ צֵא, שַׁ ה’תנש"א ול אֱלוּל י"ד תֵּ  

Teitzei – from the Sichos of Shabbos Parshas Teitzei, 14 Elul, year 5751/91 
 

Introduction​
This discourse of the Lubavitcher Rebbe, delivered in the year 1991) ה'תנש"א ), explores the deep unity 

between avodah (divine service) and schar (reward). The Rebbe develops a sweeping vision: mitzvos are not 
only commandments but contain their own reward within them — the revelation of G-dliness in the physical 
world. From the creation of the world until the final redemption, the Rebbe shows how every mitzvah, every 

act of Torah, prayer, and kindness, carries within it the ultimate purpose of existence: making a dwelling place 
for G-d in the lowest realms. The discourse connects this to the time of Elul, weddings of the Rebbeim, the 

founding of Tomchei Temimim, and the mission of spreading Chassidus to all corners of the earth. It 
concludes with a call to action: to publicize, to strengthen learning and simchah, and to prepare ourselves and 

the world for the immediate revelation of Moshiach. 

 (א)
(1) The order of the Torah reading is that the place where one 
stops in Shabbos Shacharis, from there one reads at Minchah. 
For example, on the first Shabbos one reads in Shacharis the 
portion of Bereishis, and at Minchah one reads “These are the 
generations of Noach,” ten verses or more. And in this manner 
one continues the whole year. 

דֶר  קְרִיאַת הַסֵּ קוֹם הוּא הַתּוֹרָה דִּ מָּ פְסִיקִין שֶׁ מַּ שֶׁ  
בָּת חֲרִית בְּשַׁ ם בְּשַׁ מִנחְָה קוֹרְאִין שָׁ יצַד, .. בְּ בָּת כֵּ שַׁ  

חֲרִית קוֹרִין רִאשׁוֹנהָ סֵדֶר בְּשַׁ ית, בְּ מִנחְָה בְּרֵאשִׁ בְּ  
רָה נחַֹ תּוֹלְדוֹת אֵלֶּה קוֹרִין .. יוֹתֵר אוֹ פְסוּקִים עֲשָׂ  

רֶךְ וְעַל נהָ כָּל קוֹרִין זוֹ דֶּ הַשָּׁ  

And in the reading of two Parshiyos on one Shabbos, this 
emphasizes the connection and relationship of the two 
Parshiyos to each other. 

ר,  קְרִיאַת אֲשֶׁ י בִּ תֵּ יּוֹת שְׁ רָשִׁ בָּת הַפָּ מְדְגָּשׁ אַחַת בְּשַׁ  
ר שֶׁ יָּכוּת הַקָּ י וְהַשַׁ תֵּ שְׁ יּוֹת דִּ רָשִׁ זוֹ־לָזוֹי הַפָּ  

And it requires understanding concerning the two Parshiyos 
read on this Shabbos – Parshas Ki Seitzei (read in Shacharis) 
and Parshas Ki Savo (read in Minchah) – that they are 
(seemingly) subjects opposite one another. 

נוֹגֵעַ לְהָבִין וְצָרִיךְ  י בְּ תֵּ יּוֹת לִשְׁ רָשִׁ קּוֹרִין הַפָּ בָּת שֶׁ בְּשַׁ  
ת – זוֹ רָשַׁ י פָּ קּוֹרִין תֵצֵא כִּ חֲרִית( )שֶׁ ת בְּשַׁ רָשַׁ י וּפָּ כִּ  

קּוֹרִין תָבוֹא מִנחְָה( )שֶׁ הֵם – בְּ עִניְנָיִם )לִכְאוֹרָה( שֶׁ  
יִּים זהֶ־מִזֶּה הָפְכִּ  

In the names of the Parshiyos (since the name indicates the 
content of the entire Parsha) – “Seitzei” and “Savo” – going out 
and coming in are plainly opposite matters. 

מוֹת  יּוֹת בִּשְׁ רָשִׁ ם הַפָּ הַשֵׁ שֶׁ כֶן עַל מוֹרָה )שָׁ ה תְּ רָשָׁ הַפָּ  
לָּהּ( צֵא" – כַּ יָּצִיאָה – וְתָבוֹא" תֵּ עִניְנָיִם הֵם וּבִיאָה שֶׁ  

יִּים כַּפָּשׁוּט זהֶ־מִזֶּה, הָפְכִּ  

And in the content (the opening and beginning) of the Parshiyos 
– “When you go out to war against your enemies,” “When you 
come into the land… and inherit it and dwell in it” – going out 
to war and dwelling in the land are different and opposite states. 

יּוֹת וְראֹשׁ( )הַתְחָלַת וּבְתכֶֹן  רָשִׁ י – הַפָּ תֵצֵא כִּ  
לְחָמָה י גּוֹ", איֹבְָךְ עַל לַמִּ גּוֹ' הָאָרֶץ אֶל תָבוֹא כִּ  
הּ תָּ בְתָּ וִירְשְׁ יָּצִיאָה – בָּהּ" וְישַׁ יבָה לְמִלְחָמָה שֶׁ וִישִׁ  

יִּים שׁוֹניִם מַצְבִים הֵם בָאָרֶץ זהֶ־מִזֶּה וְהָפְכִּ  
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For although the war is in a manner of “Hashem your G-d will 
give him into your hand, and you will take his captives” (as the 
continuation and conclusion of the verse), it is bound with a 
state of lack of rest and settlement, as emphasized also in the 
ruling of the Rambam. 

ן,  כֵּ לְחָמָה אַף שֶׁ הַמִּ וּנתְָנוֹ בְּאפֶֹן הִיא שֶׁ אֱלֹקֶיךָ ה' שֶׁ  
ידֶָךָ בִיתָ בְּ בְיוֹ" וְשָׁ ךְ שִׁ הָמְשֵׁ הַכָּתוּב(, וְסִיּוּם )כְּ  

הֶעְדֵר וּמַצָב מַעֲמָד עִם קָשׁוּר הֲרֵי־זהֶ נוּחָה דְּ הַמְּ  
בוּת דְגָּשׁ וְהַהִתְישְׁ מָּ ין גַּם ]כַּ פְסַק־דִּ הָרַמְבַּ"ם בִּ  

That once he enters the ties of war, he must rely on the Hope of 
Israel, place his soul in his hand, not think of his wife or 
children, turn away from everything for the war with all his 
heart and all his soul. 

נסֵ וּמֵאַחַר  יִּכָּ רֵי שֶׁ קְשְׁ לְחָמָה בְּ עֵן הַמִּ מִקְוֵה עַל ישָּׁ  
רָאֵל ים כוּ' ישְׂ כַפּוֹ נפְַשׁוֹ וְישִׂ לֹא יחֲַשׁב וְלֹא כוּ' בְּ  
תּוֹ אִשְׁ בָניָו וְלֹא בְּ נהֶ כוּ' בְּ בָר מִכָּל וְיפָּ לְחָמָה דָּ כוּ' לַמִּ  
כָל נפְַשׁוֹ וּבְכָל לִבּוֹ בְּ  ] 

This is the opposite, in the ultimate, of the state of inheriting 
and dwelling in the land, “each under his vine and under his fig 
tree,” until bringing of the first fruits (after conquest and 
division) from the first of all the produce of the ground (of the 
seven species with which Eretz Yisrael was praised). 

תַכְלִית הֶפֶךְ  עֲמָד בְּ ב מֵהַמַּ ה וּמַצָּ יבָה הִירוּשָׁ וִישִׁ  
חַת אִישׁ בָּאָרֶץ, אֵנתָוֹ", וְתַחַת גַּפְנוֹ תַּ לַהֲבָאֵת וְעַד תְּ  

ית וַחֲלְקָה( כִּבּוּשׁ )לְאַחֲרֵי בִּכּוּרִים רִי כָּל מֵרֵאשִׁ פְּ  
בְעַת הָאֲדָמָה" יניִם )מִשִׁ חָה הַמִּ בְּ תַּ נִּשְׁ הֶם שֶׁ אֶרֶץ בָּ  

רָאֵל  ("ישְׂ

And in the manner of “And you shall rejoice in all the good” (as 
the continuation and conclusion of the Parsha), from a state of 
settlement and peace in wholeness. 

מַחְתָּ וּבְאפֶֹן  וְשָׂ ךְ גּוֹ"" הַטוֹב בְכָל דִּ הֶמְשֵׁ וְסִיּוּם )כְּ  
ה(, רָשָׁ בוּת מִתּוֹךְ הַפָּ לֵמוּת וּמְנוּחָה הִתְישְׁ בִּשְׁ  

 (ב)
And in a similar manner regarding the explanation of the content 
of the Parshiyos in the service of man to his Creator: 

 
רֶךְ־זהֶ נוֹגֵעַ וְעַל־דֶּ תֹּכֶן לְבֵאוּר בְּ יּוֹת  רָשִׁ עֲבוֹדַת הַפָּ בַּ  

לְקוֹנוֹ הָאָדָם : 
“When you go out to war against your enemies” – refers to the 
going out of the G-dly soul from its source and root above (in 
the World of Atzilus, about which it is said “the soul You have 
given within me is pure”) to descend below (even to the physical 
world of Asiyah, about which it is said “You created it, You 
formed it, You breathed it into me, You preserve it within me”). 

 

י לְחָמָה תֵצֵא כִּ הַיצְִיאָה עַל מוֹרָה – איֹבְֶךָ" עַל לַמִּ  
הּ הָאֱלֹקִית דְנפֶֶשׁ רְשָׁ )בְּעוֹלַם לְמַעְלָה וּמְקוֹרָהּ מִשָּׁ  

עַל־זהֶ הָאֲצִילוּת, מָה נאֱֶמַר שֶׁ נָּתַתָּ נשָׁ י שֶׁ טְהוֹרָה בִּ  
ה לֵירֵד הִיא"( יָּה לְעוֹלַם )עַד לְמַטָּ מִי, הָעֲשִׂ הַגַּשְׁ  

עַל־זהֶ ה נאֱֶמַר שֶׁ הּ כוּ' בְרָאתָהּ אַתָּ הּ כוּ' יצְַרְתָּ נפְַחְתָּ  
מְרָהּ כוּ' י מְשַׁ קִרְבִּ בְּ ") 

And to be enclothed in the body and the animal soul in order to 
refine and purify them, and even to refine and purify its portion 
in the world – for this service is in the manner of a war with the 
opponent (“your enemy”), particularly in the time of exile. 

 

הֲמִית וְנפֶֶשׁ בַּגּוּף וּלְהִתְלַבֵּשׁ דֵי הַבַּ כָם, לְבָרְרָם כְּ וּלְזכְּ  
חָלְקוֹ וְזכִּוּךְ לְהַבֵּרוּר וְעַד עֲבוֹדָה – בָּעוֹלָם דְּ הִיא זוֹ שֶׁ  

ל בְּאפֶֹן זמְַן וּבִפְרָט )איֹבְָךְ"(, הַמְנגֶַד עִם מִלְחָמָה שֶׁ בִּ  
 הַגָּלוּת

For because of the concealment and hiddenness of the darkness 
of exile, the force of the opponent is emphasized with greater 

 
צַד מִּ ר הַהֶעְלֵם שֶׁ כַת וְהַהֶסְתֵּ חָשְׁ יוֹתֵר מִדְגָּשׁ הַגָּלוּת דְּ  

צֹּרֶךְ גַּם וּבְמֵילָא הַמְנגֶַד תּקֶף מִלְחָמָה הַ דֵי בְּתקֶֹף בְּ כְּ  
 לְבַטְלוֹ
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intensity, and consequently also the need for war with force in 
order to nullify it. 
“And when you come to the land that Hashem your G-d gives 
you as an inheritance, and you shall inherit it and dwell in it” – 
refers to service in a manner of rest and peace, in the time when 
Israel dwell on their land and the Beis HaMikdash is in its place 
(and even as in the days of Shlomo). 

 

ר הָאָרֶץ אֶל תָבוֹא וְכִי נחֲַלָה לְךָ נתֵֹן אֱלֹקֶיךָ ה' אֲשֶׁ  
הּ תָּ בְתָּ וִירְשְׁ ל בְּאפֶֹן עֲבוֹדָה עַל מוֹרֶה – בָּהּ" וְישַׁ שֶׁ  

לוֹם, מְנוּחָה זמְַן וְשָׁ רָאֵל בִּ יִּשְׂ בִין שֶׁ אַדְמָתָם עַל יוֹשְׁ  
שׁ קְדָּ בִימֵי )וְעַד מְכוֹנוֹ עַל וּבֵית־הַמִּ לֹמהֹ כְּ שְׁ ) 

This is the complete opposite of the state and situation of “When 
you go out to war against your enemies” in the service of the 
time of exile. 

 
תַכְלִית הֶפֶךְ – עֲמָד בְּ ב מֵהַמַּ כִי וּמַצָּ לְחָמָה תַצֵא דְּ לַמִּ  

עֲבוֹדָה איֹבְָךְ" עַל בָּ הַגָּלוּת דִזמְַן שֶׁ  

 (ג)
And further, and primarily:  וְעִקָר וְעוֹד  
The content of “When you come into the land… and inherit it 
and dwell in it” in the Torah reading (which is eternal) on this 
day, applies also (and primarily) to the coming into the land, 
inheritance, and dwelling in the land in the future, in the true and 
complete redemption through our righteous Moshiach. 

 

כִי הַתּכָן הּ גּוֹ' הָאָרֶץ אֶל תָבוֹא דְּ תָּ בְתָּ וִירְשְׁ בָּהּ" וְישַׁ  
הַקְרִיאָה הִיא בַּתּוֹרָה בְּ יוֹם (10נצְִחִית״ )שֶׁ יָּךְ זהֶ, בְּ שַׁ  

ה הָאָרֶץ אֶל לְהַבִּיאָה )וּבְעִקָר( גַּם יבָה ירְְשָׁ בָּאָרֶץ וִישִׁ  
גְאֲלָה לָבוֹא, לֶעָתִיד ית בַּ לֵמָה הָאֲמִתִּ עַל־ידְֵי וְהַשְׁ  
יחַ צִדְקֵנוּ מְשִׁ  

And according to this, it is emphasized even more the distinction 
and great difference between the Parshiyos Ki Seitzei and Ki 
Savo (which are read on this day) – not only two modes of 
service (in a way of war and in a way of rest and peace) which 
differ from each other, but a general distinction between service 
and reward. 

 

ין הָעֵרֶךְ וְרַחוּק הַחִלּוּק יוֹתֵר מִדְגָּשׁ וְעַל־פִי־זהֶ בֵּ שֶׁ  
יּוֹת רָשִׁ י הַפָּ קּוֹרִין תָבוֹא וְכִי תֵצֵא כִּ יוֹם )שֶׁ לֹא – זהֶ( בְּ  

דֶרֶךְ עֲבוֹדָה אֶפְניֵ ב' רַק ל )בְּ ל וּבְדֶרֶךְ מִלְחָמָה שֶׁ שֶׁ  
לוֹם( מְנוּחָה חֲלוּקִים וְשָׁ לָלִי חִלּוּק אֶלָּא זהֶ־מִזֶּה, שֶׁ כְּ  
ין בֵּ כָר עֲבוֹדָה שֶׁ לְשָׂ  

That Parshas Ki Seitzei is connected with our deeds and service 
(including – the time of the duration of exile), and Parshas Ki 
Savo is connected with the reward of the future to come. 

 
ת – רָשַׁ פָּ י שֶׁ ינוּ עִם קְשׁוּרָה תֵצֵא כִּ וַעֲבוֹדָתֵנוּ מַעֲשֵׂ  

ךְ זמְַן – )כּוֹלֵל ת הַגָּלוּת(, מֶשֶׁ י וּפָרָשַׁ קְשׁוּרָה תָבוֹא כִּ  
כָר עִם לֶעָתִיד הַשָּׂ לָבוֹא דְּ  

And this matter is also emphasized in the recitation and study of 
the two chapters of Pirkei Avos (the first chapter and the second 
chapter) on this Shabbos. 

 
אֲמִירַת גַּם מִדְגָּשׁ זהֶ וְעִניְןָ ניֵ וְלִמּוּד בַּ הַפְרָקִים שְׁ  

כֶת מַפֶּ רֶק אָבוֹת דְּ ניִ( וּפֶרֶק רִאשׁוֹן )פֶּ בָּת שֵׁ זוֹ בְּשַׁ  

At the beginning of the first chapter – “Moshe received the 
Torah from Sinai and transmitted it…” to every single Jew until 
the end of all generations, and “Raise up many disciples,” this 
emphasizes the generality of the service of the children of Israel 
in the fulfillment of the Torah. 

 

הַתְחָלַת רֶק בְּ ה – רִאשׁוֹן פָּ מְסִיניַ תּוֹרָה קִבֵּל משֶׁ  
רָאֵל וְאֶחָד לְכָל־אֶחָד כוּ'" וּמְסָרָהּ כָּל סוֹף עַד מִיִּשְׂ  

לְמִידִים וְהַעֲמִידוּ הַדּוֹרוֹת, ת הַרְבֵּה" תַּ לָלוּת מַדְגֶשֶׁ כְּ  
רָאֵל הָעֲבוֹדָה קִיּוּם דִבְניֵ־ישְׂ הַתּוֹרָה בְּ  
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And at the end of the second chapter – “And know that the 
reward of the righteous is in the future to come” – this 
emphasizes the matter of the reward. 

 
רֶק וּבְסוֹף ניִ פָּ ן וְדַע – שֵׁ תַּ מַּ כָרָן שֶׁ ל שְׂ יקִים שֶׁ צַדִּ  
כָר עִניְןַ מִדְגָּשׁ – לָבוֹא" לֶעָתִיד הַשָּׂ  

And even though service and reward are matters (chapters) 
different and in different times, as our Sages said, “Today to do 
them, and tomorrow to receive their reward,” nevertheless, both 
are read and studied (the chapter of service and the chapter of 
reward) on one Shabbos and in one continuum (without 
interruption between them), until – as one chapter. 

 

עֲבוֹדָה וְאַף כָר שֶׁ רָקִים"( עִניְנָיִם הֵם וְשָׂ שׁוֹניִם )פְּ  
הַיּוֹם 13וּכְמַאֲמַר־חֲכָמֵינוּ־זַ"ל שׁוֹניִם, וּבִזמְַניִם  
כָרָם", לְקַבֵּל וּלְמָחָר לַעֲשׂוֹתָם קוֹרִין מָקוֹם, מִכָּל־ שְׂ  
ניֵהֶם וְלוֹמְדִים רֶק שְׁ רֶק דַעֲבוֹדָה )הַפֶּ כָר( וְהַפֶּ שָׁ דְּ  

בָּת ךְ אַחַת בְּשַׁ ינתְַיםִ(, הֶפְסֵק 15 )לְלֹא אֶחָד וּבְהֶמְשֵׁ בֵּ  
פָרָק – וְעַד י5אֶחָד כְּ  

 (ד)
And the point of the explanation in this:  ת זהֶ הַבַּאוּר וּנקְַדַּ בָּ  
The beginning of the reading of Parshas Ki Savo after and as a 
continuation to the reading of Parshas Ki Seitzei is like an 
explanation and clarification to Parshas Ki Seitzei – that also the 
service of war (“When you go out to war against your enemies”) 
must be in a manner of rest and settlement (“When you come 
into the land… and inherit it and dwell in it”). 

 

ת הַקְרִיאָה הַתְחָלַת י דְפָרָשַׁ ךְ לְאַחֲרֵי תָבוֹא כִּ וּבְהֶמְשֵׁ  
ת לְהַקְרִיאָה י דְפָרָשַׁ וּבַאוּר פּרוּשׁ כְּמוֹ הִיא תֵצֵא כִּ  

ת י לְפָרָשַׁ גַּם – תֵצֵא כִּ י דְמִלְחָמָה הָעֲבוֹדָה שֶׁ תֵצֵא )כִּ  
לְחָמָה ל בְּאפֶֹן לִהְיוֹת צְרִיכָה איֹבְָךְ"( עַל לַמִּ מְנוּחָה שָׁ  

בוּת י וְהִתְישְׁ הּ גּוֹ' הָאָרֶץ אֶל תָבוֹא )כִּ תָּ בְתָּ וִירְשְׁ וְישַׁ  
 ("בָּהּ

And more than this, that in the general service (“When you go 
out”) there is already a semblance and likeness, and even the 
beginning, of the state and situation of reward (“When you 
come”). 

 
כְלָלוּת מִזֶּה, וִיתֵרָה בִּ י הָעֲבוֹדָה שֶׁ נוֹ תֵצֵא"( )כִּ בָר ישְׁ כְּ  

עֲמָד לְהַתְחָלַת וְעַד וְדְגְמָא מֵעֵין ב הַמַּ כָר וּמַצָּ שָׁ י דְּ )כִּ  
 ("תָבוֹא

And in the style of the Mishnah in Pirkei Avos: “And know that 
the reward of the righteous is in the future to come” – the 
explanation can be said, that the service itself is in a manner of 
connection and attachment (“Know” – for daas is a term of 
connection and attachment) with the state of the reward of the 
righteous in the future to come. 

 

נהָ וּבְסִגְנוֹן שְׁ ן וְדַע אָבוֹת: דְפִרְקֵי הַמִּ תַּ מַּ כָרָן שֶׁ ל שְׂ שֶׁ  
יקִים ישֵׁ – לָבוֹא" לֶעָתִיד צַדִּ זהֶ, הַפֵּרוּשׁ לוֹמַר דְּ בָּ  

הָעֲבוֹדָה רוּת מִתּוֹךְ הִיא עַצְמָהּ שֶׁ וְהִתְחַבְּרוּת הִתְקַשְׁ  
ע", עַת )דַּ דַּ רוּת לְשׁוֹן הוּא שֶׁ (16וְהִתְחַבְּרוּת" הִתְקַשְׁ  
עֲמָד עִם כָרָן וּמַצָב הַמַּ שְׁ ל דִּ יקִים שֶׁ לָבוֹא לֶעָתִיד צַדִּ " 

Meaning, that during the time of service (“Today to do them”) 
there is already a semblance and likeness and the beginning of 
the reward of the future to come. 

 
זמְַן הַינְוּ, בִּ נוֹ לַעֲשׂוֹתָם"( )הַיּוֹם הָעֲבוֹדָה שֶׁ מֵעֵין ישְׁ  

כָר וְהַתְחָלַת וְדָגְמָא לֶעָתִיד הַשָּׂ לָבוֹא דְּ  

And it can be said, that this matter is hinted also in Parshas Ki 
Seitzei itself – in which is said the command of giving the wage 
of a hired worker in a manner of “on that day you shall give his 
wage.” 

 
- עִניְןָ לוֹמַר, וְישֵׁ ז זהֶ שָׁ ת גַּם מְרְמָּ פָרָשַׁ י בְּ תֵצֵא כִּ  

בָּהּ – עַצְמָהּ נתְִינתַ הַצְוּוּי נאֱֶמַר שֶׁ כַר דִּ כִיר שְׁ שָׂ  
יוֹמוֹ בְּאפֶֹן )פּוֹעֵל( בְּ ן '7שֶׁ כָרוֹ" תִתֵּ 18שְׂ  
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And from this is also understood concerning the giving of the 
reward for the service of the Jewish people by the Holy One, 
blessed be He (in the likeness of “the master of the house who 
hires workers,” “the master of your work who will pay you the 
wage of your labor,” in the wording of the Mishnah in Pirkei 
Avos of this Shabbos). 

 

נוֹגֵעַ גַּם מוּבָן וּמִזֶּה כָר לִנתְִינתַ בְּ ל עֲבוֹדָתָם עַל הַשָּׂ שֶׁ  
רָאֵל ניֵ־ישְׂ דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא עַל־ידְֵי בְּ דְגְמַת 19הַקָּ )בְּ  

עַל יתִ" בַּ שׂוֹכֵר הַבַּ עַל פּוֹעֲלִים", שָׁ ךְ בַּ לָם מְלַאכְתָּ יָּשַׁ שֶׁ  
כַר לָךְ נהָ כִּלְשׁוֹן פְעָלֶתֶךָ", שְׂ שְׁ פִרְקֵי הַמִּ אָבוֹת בְּ  

בָּת שַׁ 20זוֹ דְּ ) 

That in addition to the reward of the righteous in the future to 
come – “tomorrow to receive their reward” – there must also be 
and there is the reward that is given on that day, “on that day you 
shall give his wage,” as will be explained later. 

 

נּוֹסֶף ן עַל שֶׁ כָרָן מַתַּ ל שְׂ יקִים שֶׁ לָבוֹא", לֶעָתִיד צַדִּ  
כָרֶם", לְקַבֵּל לְמָחָר נוֹ צָרִיךְ־לִהְיוֹת שְׂ כָר גַּם וְישְׁ הַשָּׁ  
ן נִּתָּ יּוֹם, בּוֹ שֶׁ יוֹמוֹ בַּ ן לַעֲשׂוֹתָם"( )הַיּוֹם בְּ תִתֵּ  

כָרוֹ" ן ,22שְׂ דִלְקַמָּ כְּ  

 (ה)
And it will be understood by first explaining the matter of 
“When you go out to war against your enemies,” as Rashi 
explains: “The verse speaks of an optional war” – in the service 
of man: 

 
הֶקְדֶם וְיוּבָן כִי הָעִניְןָ בַּאוּר בְּ לְחָמָה תֵצֵא דְּ עַל לַמִּ  

פֵרוּשׁ איֹבְֶךָ", "י כְּ מִלְחֶמֶת רַשִׁ הַכָּתוּב הָרְשׁוּת בְּ  
עֲבוֹדַת – מְדַבֵּר" הָאָדָם בַּ : 

According to what was said above (section 2) that “When you go 
out to war against your enemies” alludes to the general service 
of man in the world – how can it be interpreted that “the verse 
speaks of an optional war” (that there is no command and 
obligation to go out to war, unless Israel desire it)? 

 

י )סְעִיף־ב( לְעֵיל הָאָמוּר עַל־פִי כִּ לְחָמָה תֵצֵא שֶׁ עַל לַמִּ  
לָלוּת עַל רוֹמֵז איֹבְָךְ" אֵיךְ - בָּעוֹלָם הָאָדָם עֲבוֹדַת כְּ  
רֵשׁ מִלְחֶמֶת יתְִפָּ בְּ אֵין מְדַבֵּר" הַכָּתוּב הָרְשׁוּת שֶׁ )שֶׁ  

לְחָמָה, לָצֵאת וְחִיוּב צִוּוּי ן לַמִּ ל רְצוֹנםָ אֶלָּא־אִם־כֵּ שָׁ  
רָאֵל כָךְ ישְׂ בְּ ) 

For the going out to the war of refining the body and animal soul 
and its portion in the world is a command and obligation. And 
from this arises an additional question concerning the payment 
of reward for the service: 

 
לְחָמָה הַיצְִיאָה הֲרֵי, הֲמִית וְנפֶֶשׁ הַגּוּף דְבַרוּר לַמִּ הַבַּ  

אִים וּמִזֶּה וְחוֹבָה צִוּוּי הִיא בָּעוֹלָם וְחֶלְקוֹ אֵלָה בָּ לִשְׁ  
נוֹגֵעַ נוֹסֶפֶת לוּם בְּ כָר לְתַשְׁ 24הָעֲבוֹדָה עַל שָׁ : 

“Reward” applies to a worker who hires himself to serve the 
master of the house in exchange for reward, for if not, he has no 
obligation to serve him. This is not so with a servant who is 
acquired by his master and must serve him – there is no concept 
of reward. 

 

כָר" יָּךְ – שָׂ יר בְּפוֹעַל שַׁ כִּ מַשְׂ אֶת לַעֲבדֹ עַצְמוֹ אֶת שָׁ  
יתִ עַל־הַבַּ מוּרַת בַּ כָר, תְּ יוָן הַשָּׁ לּוּלֵי כֵּ עָלָיו אֵין זאת שֶׁ  

יתִ, אֶת לַעֲבדֹ חִיוּב עַל־הַבַּ ן מַה־ בַּ אֵין־כֵּ עֶבֶד שֶׁ בְּ  
קָנוּי שׁ וְחַיָּב לְרַבּוֹ שֶׁ מֵּ יָּךְ לֹא רַבּוֹ, אֶת לְשַׁ כָר שַׁ שָׂ  

And since the Jewish people are obligated in the service of 
Hashem (also) by the law of a servant, as it is written “For the 
children of Israel are servants to Me,” and even more than the 
obligation of a servant, since “I was created (only) to serve my 

 

רָאֵל וְכֵיוָן ניֵ־ישְׂ בְּ עֲבוֹדַת חַיָּבִים שֶׁ ין )גַּם( ה' בַּ מִדִּ  
כָּתוּב עֶבֶד, י כְּמוֹ־שֶׁ רָאֵל בְניֵ לִי כִּ וְעוֹד עֲבָדִים", ישְׂ  
עֶבֶד, מֵחִיּוּב יוֹתֵר יוָן דְּ אֲניִ כֵּ )אֶלָּא( נבְִרֵאתִי )לא( שֶׁ  

שׁ מֵּ 26קוֹניִ" אֶת לְשַׁ  
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Creator” – what is the matter of payment of reward for service 
and work to one’s Creator? 

For reward is given on work that is in a manner of permission 
(“an optional war”), and not on work that is in a manner of 
obligation. 

 

לוּם מַהוּ־עִניְןָ – כָר דְתַשְׁ מוּשׁ הָעֲבוֹדָה עַל שָׁ וְהַשְׁ  
כָר הֲרֵי לְקוֹנוֹ, ן שָׂ הִיא עֲבוֹדָה עַל נתָּ ל בְּאפֶֹן שֶׁ שֶׁ  
הִיא עֲבוֹדָה עַל וְלֹא הָרְשׁוּת"(, )מִלְחֶמֶת רְשׁוּת שֶׁ  
ל בְּאפֶֹן חוֹבָה שֶׁ ? 

 (ו)
And it can be said, the explanation in this – according to the 
precision of the wording “When you go out to war against your 
enemies,” specifically “you shall go out”: 

 
זהֶ הַבַּאוּר לוֹמַר וְישֵׁ י – בָּ י הַלָּשׁוֹן דִיּוּק עַל־פִּ תֵצֵא כִּ  

לְחָמָה צֵא" איֹבְֶךָ", עַל לַמִּ 27דַיקְָא תֵּ : 

The service of man in the world is in a manner of going out 
(“you shall go out”) from his true place – not only in relation to 
the standing of the soul in the World of Atzilus (“the soul You 
have placed within me is pure,” as mentioned above section 2), 
but also (and primarily) in relation to its first source and root – 
above the entire order of hishtalshelus [including above the 
beginning of hishtalshelus in the first tzimtzum]. 

 

ל בְּאפֶֹן הִיא בָּעוֹלָם הָאָדָם עֲבוֹדַת צֵא"( יצְִיאָה שֶׁ )תַּ  
י מִמְקוֹמוֹ יחַַס רַק לֹא הָאֲמִתִּ מָה לַעֲמִידַת בְּ בְּעוֹלַם הַנשָׁ  

מָה הָאֲצִילוּת נָּתַתָּ )נשָׁ י שֶׁ הִיא", טְהוֹרָה בִּ  
נִּזכָּר־לְעֵיל יחַַס )וּבְעִקָר( גַּם אֶלָא סְעִיף־ב(, כַּ בְּ  

הּ רְשָׁ סֵדֶר מִכָּל לְמַעְלָה – הָרִאשׁוֹן וּמְקוֹרָהּ לְשָׁ  
לוּת לְשְׁ תַּ מִ)הַתְחָלַת לְמַעְלָה גַּם ]כּוֹלֵל הַהִשְׁ  

לוּת לְשְׁ תַּ צִמְצוּם הַהִשְׁ הָרִאשׁוֹן 28בַּ ] 
For the thought of Israel preceded everything, and in them the 
Holy One, blessed be He, consulted regarding the creation of the 
order of hishtalshelus, as our Sages said: “With whom did He 
consult? With the souls of the righteous.” For they are literally a 
part of G-d Above, one existence with His Essence and Being, 
blessed be He – “Israel and the Holy One, blessed be He, are 
entirely one.” 

 

הֲרֵי ן שֶׁ בְתָּ ל מַחֲשַׁ רָאֵל שֶׁ בָר לְכָל קָדְמָה ישְׂ ,30 דָּ  
דוֹשׁ־ נמְִלַךְ וּבָהֶם בַר בָּרוּךְ־הוּא הַקָּ רִיאַת עַל־דְּ סֶדֶר בְּ  

לוּת, לְשְׁ תַּ מַאֲמַר־רַבּוֹתֵינוּ־זַ"לִי הַהִשְׁ מִי כְּ נמְִלַךְ בְּ  
מוֹתֵיהֶם ל בְּנשְׁ יקִים" שֶׁ אֱלֹקַהּ חֵלֶק לִהְיוֹתָם – צַדִּ  

עַל שׁ" מִמַּ וְעַצְמוּתוֹ מַהוּתוֹ עִם אַחַת מְצִיאוּת ,32מַמָּ  
רֵךְ, רָאֵל יתְִבָּ א ישְׂ רִיךְ־הוּא וְקָדְשָׁ כֹּלָא בְּ 33חַד"   

And it can be added, that this matter is also hinted in what is 
written later in the Parsha: “And Hashem your G-d did not desire 
to listen to Bilam… because Hashem your G-d loves you.” As 
explained in Likkutei Torah, “Hashem is your G-d” literally – 
that in every soul of Israel there is a level (and surely many 
times over) and a radiance from the Name Havayah itself. 

 

עִניְןָ לְהוֹסִיף, וְישֵׁ ז זהֶ שֶׁ מַה־ גַּם מְרְמָּ כָּתוּב בְּ שֶׁ  
ךְ הֶמְשֵׁ ה בְּ רָשָׁ מעַֹ אֱלֹקֶיךָ הֲוָיָ' אָבָה וְלֹא הַפָּ אֶל לִשְׁ  

לְעָם י גּוֹ' בִּ מְבאָֹר – אֱלֹקֶיךָ" הֲוָיָ' אֲהַבְךָ כִּ כַּ  
לִקְקוּטֵי־תּוֹרָה הֲוָיָ' בְּ שׁ, אֱלֹקֶיךָ הוּא שֶׁ כָל מַמָּ בְּ נפֶֶשׁ שֶׁ  

רָאֵל חִינהָ ישֵׁ מִיִּשְׂ ה בְּ ה( )וְעַל־אַחַת־כַּמָּ וְהָאָרָה וְכַמָּ  
ם שׁ הֲוָיָ' מִשֵׁ מַמָּ  
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As it is written, “For Hashem’s portion is His people, Yaakov the 
lot of His inheritance,” for they are a part and a radiance from 
the Name Havayah itself – not only Havayah as in the emanated, 
but also Havayah as in the Emanator. Not only the four letters of 
the Name Havayah, but also the point of the yud, which is above 
the Name Havayah, and even the level that is not alluded to in 
any letter or mark, until His very Essence, blessed be He. 

 

כָּתוּב וּכְמוֹ י שֶׁ נחֲַלָתוֹ, חֶבֶל יעֲַקבֹ עַמּוֹ הֲוָיָ' חֵלֶק כִּ  
הֵם ם וְהָאָרָה חֵלֶק שֶׁ שׁ", הֲוָי׳ָ מִשָּׁ הֲוָיָ' רַק וְלֹא מַמָּ  

נֶּאֱצָלִים", בַּ אֲצִיל", הֲוָיָ' גַּם אֶלָּא שֶׁ מַּ בַּ ד' רַק וְלֹא שֶׁ  
ם אוֹתִיּוֹת חִינתַ גַּם אֶלָּא הֲוָיָ', שֵׁ ל קוֹצוֹ בְּ יוּ"ד, שֶׁ  

לְמַעְלָה ם שֶׁ יז דְלָא לִבְחִינהָ וְעַד הֲוָיָ', מִשֵׁ בְּשׁוּם אִתְרַמִּ  
לֹא וְקוֹצָא אוֹת לָל, וְקוֹץ[ אוֹת בְּשׁוּם נרְִמַז ]=שָׁ וְעַד כְּ  

רֵךְ לְעַצְמוּתוֹ יתְִבָּ  
And according to this, it can be explained that “When you go out 
to war…” refers to an optional war. 

 
י לְבָאֵר ישֵׁ וְעַל־פִי־זהֶ כִּ לְחָמָה תֵצֵא שֶׁ קָאֵי גּוֹ"" לַמִּ  
מִלְחֶמֶת הָרְשׁוּת בְּ ": 

Since Israel are a part of Havayah, “Israel and the Holy One, 
blessed be He, are entirely one,” they are completely above 
connection to the existence of the world and to service in the 
world. 

 
יוָן רָאֵל כִּ יִּשְׂ רָאֵל הֲוָיָ", חֵלֶק הֵם שֶׁ ישְׂ  

רִיךְ־הוּא א־בְּ כֹּלָא וְקְדְשָׁ לְגַמְרֵי לְמַעְלָה הֵם הֲרֵי חַד",   
יָּכוּת בָּעוֹלָם וְלָעֲבוֹדָה הָעוֹלָם לִמְצִיאוּת מִשַׁ , 

And their descent into the world (in a manner of going out – 
“you shall go out” – from their true place, as they are one with 
the Holy One, blessed be He) for the sake of the service of 
refining the world, is after the order of hishtalshelus of the 
creation of the world was made with the “permission” of Israel 
(so to speak), for with them He consulted to create the world. 

 

ל )בְּאפֶֹן לְעוֹלָם וִירִידָתָם צֵא"( יצְִיאָה שֶׁ מִמְקוֹמָם )תֵּ  
י פִי הָאֲמִתִּ הֵם כְּ א עִם חַד שֶׁ רִיךְ קָדְשָׁ לְצרֶךְ הוּא( בְּ  

ה לְאַחֲרֵי הִיא, הָעוֹלָם, דְבַרוּר הָעֲבוֹדָה נַּעֲשָׂ סֵדֶר שֶׁ  
לוּת לְשְׁ תַּ בְרִיאַת הַהִשְׁ ל בִּרְשׁוּתָם" הָעוֹלָם דִּ רָאֵל שֶׁ ישְׂ  

בַיָּכוֹל( הֶם )כְּ בָּ הָעוֹלָם לִבְראֹ נמְִלַךְ שֶׁ , 

Therefore, their descent into the world and their service in the 
world is in the aspect of an “optional war.” 

 
בְחִינתַ הִיא בָּעוֹלָם וַעֲבוֹדָתָם לָעוֹלָם ירְִידָתָם וְלָכֵן, בִּ  

37הָרְשׁוּת" מִלְחָמָת . 
In another style: From the perspective of the existence of Israel 
as they were created in the world, their service is in a manner of 
obligation – “I was created to serve my Creator.” 

 
סִגְנוֹן ל מְצִיאוּתָם מִצַד אַחַר: בְּ רָאֵל שֶׁ פִי ישְׂ נִּבְרָאוּ כְּ שֶׁ  

ל בְּאפֶֹן הִיא עֲבוֹדָתָם בָּעוֹלָם, נבְִרֵאתִי אֲניִ – חוֹבָה שֶׁ  
שׁ מֵּ קוֹניִ אֶת לְשַׁ "; 

But from the perspective of their true existence above the world 
(which is emphasized in the precise wording “you shall go out,” 
for their creation in the world is after going out from their true 
place above the order of the world’s creation), even to the extent 
that with them was the consultation regarding the creation of the 
world – their service is in a manner of “optional,” “an optional 
war the verse speaks of.” 

 

ית מְצִיאוּתָם מִצַד אֲבָל לְמַעְלָה הָאֲמִתִּ מֵהָעוֹלָם שֶׁ  
ת דְגֶשֶׁ מָּ דִיּוּק )שָׁ צֵא", הַלָּשׁוֹן בְּ רִיאָתָם תֵּ בְּ בָּעוֹלָם שֶׁ  

י מִמְקוֹמָם הַיצְִיאָה לְאַחֲרֵי הִיא לְמַעְלָה הָאֲמִתִּ דֶר שֶׁ מִסֵּ  
לוּת לְשְׁ תַּ רִיאַת הִשְׁ דֵי עַד הָעוֹלָם(, בְּ הֶם כָּךְ, כְּ בָּ שֶׁ  

רִיאַת עַל הַהַמְלָכָה הָיתְָה הִיא עֲבוֹדָתָם – הָעוֹלָם בְּ  
ל בְּאפֶֹן מִלְחֶמֶת רְשׁוּת", שֶׁ הַכָּתוּב הָרְשׁוּת בְּ  

38מְדַבֵּר" . 
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And according to this, it is also understood the general matter of 
payment of reward, which is not relevant to service that is from 
the aspect of obligation (like the service of a servant to his 
master). For, since from the perspective of the true existence of 
Israel above the world, their descent into the world for the 
service of refining the world is in a manner of “optional.” 

 

לָלוּת גַּם מוּבָן וְעַל־פִי־זהֶ לוּם הָעִניְןָ כְּ תַשְׁ כָר דְּ שָׂ  
אֵינוֹ יָּךְ שֶׁ עֲבוֹדָה שַׁ צַד בַּ מִּ עֲבוֹדַת הַחִיּוּב שֶׁ הָעֶבֶד כַּ  

יוָן – לַאֲדוֹנוֹ( צַד כֵּ מִּ ית מְצִיאוּתָם שֶׁ רָאֵל הָאֲמִתִּ דְישְׂ  
לְמַעְלָה הָעֲבוֹדָה לְצרֶֹךְ לָעוֹלָם ירְִידָתָם מֵהָעוֹלָם, שָׁ  
ל בְּאפֶֹן הִיא הָעוֹלָם דְבֵרוּר רְשׁוּת שֶׁ ". 

 (ז)
And to add explanation to the matter of payment of reward for 
the service – it is necessary first to explain the general matter of 
the service of “When you go out to war against your enemies”: 

 
לוּם הָעִניְןָ בַּאוּר וּלְתוֹסֶפֶת תַשְׁ כָר דְּ – הָעֲבוֹדָה עַל שָׁ  

חִלָּה לְהַקְדִים ישֵׁ לָלוּת בַּאוּר תְּ דְכִי הָעֲבוֹדָה עִניְןַ כְּ  
לְחָמָה תֵצֵא איֹבְֶךָ עַל לַמִּ ": 

The going out (“When you go out”) of the soul from its true 
place – that “Israel and the Holy One, blessed be He, are entirely 
one” – to descend below and to be enclothed in a body in this 
physical world, is because the Holy One, blessed be He, desired 
to have for Himself, blessed be He, a dwelling in the lower 
worlds. 

 

י יצְִיאַת מָה תֵצֵא"( )כִּ י מִמְקוֹמָהּ הַנשָׁ רָאֵל הָאֲמִתִּ ישְׂ שֶׁ  
רִיךְ־הוּא א־בְּ כֹּלָא וְקַדְשָׁ וּלְהִתְלַבֵּשׁ לְמַטָה לֵירֵד חַד",   

מִי, בָּעוֹלָם־הַזֶּה בְּגוּף ניֵ הִיא, הַגַּשְׁ נִּתְאַוָּה מִפְּ שֶׁ  
דוֹשׁ־בָּרוּךְ־ רֵךְ לוֹ לִהְיוֹת הוא הַקָּ ירָה יתְִבָּ דִּ  

חְתּוֹניִם  ,בַּתַּ

For even though before the world was created, He alone was 
singular and unique, filling the entire place in which He created 
the world – nevertheless, through the chain order of the worlds 
and their descent, stage after stage, this physical and material 
world was created, which is the lowest in degree, with no lower 
in concealment of His light. 

 

אַף קדֶֹם דְּ נִּבְרָא שֶׁ יחִָיד לְבַדּוֹ הוּא הָיהָ הָעוֹלָם שֶׁ  
קוֹם כָּל וּמְמַלֵא וּמְיחָָד רָא הַזֶּה הַמָּ בָּ הָעוֹלָם", בּוֹ שֶׁ  
לוּת עַל־ידְֵי הֲרֵי, לְשְׁ תַּ דְרֵגָה וִירִידָתָם הָעוֹלָמוֹת הַשְׁ מִמַּ  

מִי עוֹלָם־הַזֶּה נבְִרָא .. לְמַדְרֵגָה שׁ וְהַחָמְרִי הַגַּשְׁ מַמָּ  
חְתּוֹן וְהוּא מַדְרֵגָה הַתַּ אֵין בְּ חְתּוֹן שֶׁ נּוּ לְמַטָה תַּ מִמֶּ  

עִניְןַ ר בְּ רֵךְ אוֹרוֹ הֶסְתֵּ יתְִבָּ  .. 
For so it arose in His will, blessed be He, that there be 
satisfaction before Him, blessed be He, when the sitra achra is 
subdued and darkness is transformed into light – that is, that the 
revelation of His Essence, blessed be He, will be in the lower 
realms. 

 

כָּךְ רְצוֹנוֹ עָלָה שֶׁ רַךְ בִּ לְפָניָו רוּחַ נחַַת לִהְיוֹת יתְִבָּ  
רֵךְ פְיאָ כַּד יתְִבָּ ךְ סִטְרָא־אָחֶרָא אִתְכַּ חֲשׁוֹכָא וְאִתְהַפֶּ  

ית לִנהְוֹרָא נִּכְפִּ טְרָא־ ]=כְּשֶׁ ךְ אָחֶרָא הַסִּ ךְ וְהַחשֶׁ נהְָפָּ  
הִתְגַּלּוּת הַינְוּ, כו'", לְאוֹר[ רֵךְ עַצְמוּתוֹ שֶׁ הְיהֶ יתְִבָּ תִּ  

חְתּוֹניִם  .בַּתַּ
And therefore, in order that the activity of Israel in making the 
dwelling should be from the perspective of the lower beings, 
there is a need that the soul go out from its true place in His 
Essence, blessed be He, and descend below and be enclothed in 
a body in this physical world (like all the created beings of the 
world), in which there exists an entity of opposition (“your 
enemy”) that must be fought (“war”). 

 

דֵי וְלָכֵן: עָלָתָם כְּ פְּ ל שֶׁ רָאֵל שֶׁ יַּת ישְׂ עֲשִׂ ירָה בַּ הְיהֶ הַדִּ תִּ  
חְתּוֹניִם מִצַד מָה צרֶֹךְ ישֵׁ - הַתַּ הַנשָׁ צֵא שֶׁ מִמְקוֹמָהּ תֵּ  

י עַצְמוּתוֹ הָאֲמִתִּ רֵךְ, בְּ גוּף וְתִתְלַבֵּשׁ לְמַטָה וְתַרֵד יתְִבָּ בְּ  
מִי בָּעוֹלָם־הַזֶּה כָל הַגַּשְׁ בָּעוֹלָם(, הַנִּבְרָאִים )כְּ יֵּשׁ שֶׁ שֶׁ  

ל מְצִיאוּת בּוֹ צְרִיכִים )איֹבְָךְ"( מְנגַַד שֶׁ בּוֹ לִלְחםֹ שֶׁ  
 .(")מִלְחָמָה
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And in order that the service of Israel should effect and make a 
dwelling for His Essence, blessed be He (not only for the level 
of G-dliness relative to the world, but a dwelling for His 
Essence, blessed be He, like the dwelling of a person where his 
entire essence is revealed) – it is necessary that in their descent 
below it should be recognizable their source (“when you go out” 
– in present tense) from their true place in His Essence, blessed 
be He. 

 

עֲבוֹדָתָם וּכְדֵי ל שֶׁ רָאֵל שֶׁ פְעַל ישְׂ ה תִּ ירָה וְתַעֲשֶׂ דִּ  
רֵךְ לְעַצְמוּתוֹ עֵרֶךְ הָאֱלֹקוּת לְדַרְגַּת רַק )לֹא יתְִבָּ בְּ שֶׁ  
ירָה אֶלָּא הָעוֹלָם, רֵךְ, לְעַצְמוּתוֹ דִּ דְגְמַת יתְִבָּ ירַת בְּ דִּ  

בָּהּ הָאָדָם כָל מִתְגַּלֶּה שֶׁ צרֶֹךְ ישֵׁ – עַצְמוּתוֹ( בְּ  
ירִידָתָם בִּ י מוֹצָאָם נכָּר יהְִיהֶ לְמַטָה שֶׁ בִּלְשׁוֹן תֵצֵא" )כִּ  

י מִמְקוֹמָם הוָֹה( עַצְמוּתוֹ הָאֲמִתִּ רֵךְ בְּ יתְִבָּ . 

In another style: The novelty in the descent of the soul below is 
that even in its being in a state of existence, it is one with His 
Essence, blessed be He (as emphasized in the fact that even in a 
most degraded state a Jew cannot, Heaven forbid, be separated 
from His unity, blessed be He). Therefore, through it is effected 
the novelty, that also in the lowest realms is made a dwelling for 
His Essence, blessed be He. 

 

סִגְנוֹן ירִידַת הַחְדּוּשׁ אַחֵר: בְּ בִּ מָה שֶׁ הוּא לְמַטָה הַנשָׁ  
גַּם הְיוֹתָהּ שֶׁ בְחִינתַ בִּ עִם חַד הִיא הֲרֵי־ מְצִיאוּת בִּ  

רֵךְ עַצְמוּתוֹ דְגָּשׁ יתְִבָּ מָּ כָךְ )כַּ גַּם בְּ מַעֲמָד שֶׁ וּמַאָב בְּ  
רֵד יהְוּדִי יכָלֹ לֹא ירָוּד לוֹם חַס־ לְהִפָּ מֵאַחְדוּתוֹ וְשָׁ  

רֵךְ(, ה וְלָכֵן, יתְִבָּ גַּם הַחִדּוּשׁ ידָָהּ עַל נעֲַשָׂ חְתּוֹניִם שֶׁ בַּתַּ  
ית ירָה נעֲַשִׂ רֵךְ לְעַצְמוּתוֹ דִּ יתְִבָּ . 

 (ח)
And it can be said, that this matter is also hinted in Parshas Ki 
Savo, which is read in continuation to Parshas Ki Seitzei: 

 
עִניְןָ לוֹמַר, וְישֵׁ ז זהֶ שֶׁ ת מְרְמָּ פָרָשַׁ י גַּםבְּ תָבוֹא כִּ  

קּוֹרִין ךְ שֶׁ הֶמְשֵׁ ת בְּ י לְפָרָשַׁ תֵצֵא כִּ : 
“When you come into the land” – that even though the true place 
of the soul is above the world (“land”), nevertheless, not only 
does it go out from there (“when you go out”), but further, that it 
comes (“when you come”) and enters and enclothes itself in a 
body that is in “the land” (from the term earthliness), so that its 
service in refining the world should be from the lower beings. 

 

- י אַף – הָאָרֶץ" אֶל תָבוֹא כִּ מְקוֹמָהּ שֶׁ י שֶׁ ל הָאֲמִתִּ שֶׁ  
מָה לֹא מִכָּל־מָקוֹם, )אֶרֶץ(, מֵהָעוֹלָם לְמַעְלָה הוּא הַנשָׁ  

לְבַד זוּ יּוֹצֵאת בִּ ם שֶׁ י מִשָּׁ זאת, עוֹד אֶלָּא תֵצֵא"(, )כִּ  
בָּאָה י שֶׁ ת וְנכְִנסֶֶת תָבוֹא"( )כִּ בְּגוּף וּמִתְלַבָּשֶׁ  

הָאָרֶץ" בְּ דֵי - אַרְצִיוּת(* )מִלְשׁוֹן שֶׁ עֲבוֹדָתָהּ כְּ שֶׁ  
בֵרוּר הְיהֶ הָעוֹלָם בְּ חְתּוֹניִם מִצַד תִּ הַתַּ . 

And through this, “the land” (with the definite article) becomes 
“Eretz Yisrael,” why is it called so? Because it desired to do the 
will of its Creator. More than this, “the land which Hashem your 
G-d gives you (and whoever gives, gives generously) as an 
inheritance,” that it is recognizable in the land that it is the 
inheritance of the Children of Israel. 

 

ית וְעַל־ידְֵי־זהֶ הֵ"א הָאָרֶץ" נעֲַשִׂ אֶרֶץ – הַידְִיעָה( )בְּ  
רָאֵל", ה ישְׂ מָהּ נקְִרָא לָמָּ רָצְתָה אָרֶץ שְׁ רְצוֹן לַעֲשׂוֹת שֶׁ  

ר הָאָרֶץ מִזֶּה, וִיתֵרָה קוֹנהָּ", )כָּל נתֵֹן אֱלֹקֶיךָ ה' אֲשֶׁ  
עַיןִ הַנּוֹתֵן נִּכָּר נחֲַלָה", לְךְ (46" נוֹתֵן הוּא יפָָה בְּ שֶׁ  

הָאָרֶץ הִיא בְּ ל נחֲַלָתָם שֶׁ רָאֵל שֶׁ ניֵ־ישְׂ בְּ , 

And in a manner of “you shall inherit it and dwell in it,” that it 
becomes the permanent place of the Children of Israel, a place 
fitting and appropriate to the level of Israel – that as they are one 
with His Essence, blessed be He, they effect in the land (the 

 

הּ וּבְאפֶֹן תָּ ירְשְׁ בְתָּ דִּ ית בָּהּ", וְישַׁ נַּעֲשִׂ בוּעַ מְקוֹמָם שֶׁ הַקָּ  
בְניֵ־ רָאֵל, דִּ ל לְמַעֲלָתָם וּמַתְאִים רָאוּי מָקוֹם ישְׂ שָׁ  

רָאֵל הְיוֹתָם – ישְׂ לִּ רֵךְ, עַצְמוּתוֹ עִם חַד שֶׁ פּוֹעֲלִים יתְִבָּ  
הָאָרֶץ חְתּוֹניִם( בְּ הְיהֶ )תַּ תִּ ירָה שֶׁ רֵךְ לְעַצְמוּתוֹ דִּ יתְִבָּ . 
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Teitzei – from the Sichos of Shabbos Parshas Teitzei, 14 Elul, year 5751/91 
 

lower realms) that it should be a dwelling for His Essence, 
blessed be He. 
And this is emphasized even more in the continuation of the 
Parsha, “And you shall take from the first of all the fruit of the 
ground…,” the mitzvah of bikkurim. Through the service of 
Israel in refining the world, the true existence of Israel is 
revealed in the world, who are called “first fruits” – as it is 
written, “As the first fruit on the fig tree in its beginning, I saw 
your fathers,” and “Israel is holy to Hashem, the first of His 
produce.” 

 

ךְ יוֹתֵר וּמְדְגָּשׁ הֶמְשֵׁ ה, בְּ רָשָׁ ית וְלָקַחְתָּ הַפָּ כָּל מֵרֵאשִׁ  
רִי עַל־ידְֵי בְּכּוּרִים מִצְוַת וְגוֹ'", הָאֲדָמָה פְּ עֲבוֹדָתָם שֶׁ  
ל רָאֵל שֶׁ בֵרוּר ישְׂ מְצִיאוּתָם בָּעוֹלָם מִתְגַּלֵית הָעוֹלָם בְּ  

ית ל הָאֲמִתִּ רָאֵל שֶׁ נִּקְרָאִים ישְׂ )כְּמוֹ 47בִּכּוּרִים" שֶׁ  
כָּתוּב בִכּוּרָה שֶׁ תְאֵנהָ כְּ יתָהּ בִּ רָאִיתִי בְּרֵאשִׁ  

רָאֵל קדֶֹשׁ ,48אֲבוֹתֵיכֶם" ית לַה' ישְׂ רֵאשִׁ  
בוּאָתוֹ" 49תְּ ) 

For they preceded everything, being one with His Essence, 
blessed be He, and therefore, through them, the land becomes a 
dwelling for His Essence, blessed be He. 

 
ם קָדְמוּ עַל־שֵׁ בָר, לְכָל שֶׁ עַצְמוּתוֹ עִם חַד לִהְיוֹתָם דָּ  
רֵךְ, ית ידָָם עַל וְלָכֵן, יתְִבָּ ירָה הָאָרֶץ נעֲַשִׂ לְעַצְמוּתוֹ דִּ  
רֵךְ  .יתְִבָּ

 (ט)
And corresponding to the content of the service, also the 
payment of the reward for the service is made – “the reward of a 
mitzvah is the mitzvah itself”: 

 
ה הָעֲבוֹדָה לְתְכֶן וּבְהֶתְאֵם לוּם גַּם נעֲַשָׂ שְׁ כָר תַּ עַל הַשָּׁ  
כַר – הָעֲבוֹדָה כַר מִצְוָה", מִצְוָה שְׂ הִיא מִצְוָה שְׂ  

51עַצְמָהּ" )הַ(מִצְוָה : 
After the Alter Rebbe explains that the purpose of the creation of 
this world is that the Holy One, blessed be He, desired to have 
for Himself a dwelling in the lower worlds, he continues: 

 
נוּ לְאַחֲרֵי רַבֵּ כְלִית מְבָאֵר הַזָּקֵן שֶׁ תַּ רִיאַת שֶׁ עוֹלָם בְּ  

נִּתְאַוָּה הוּא הַזֶּה דוֹשׁ־בָּרוּךְ־ שֶׁ ירָה לוֹ לִהְיוֹת הוּא הַקָּ דִּ  
חְתּוֹניִם", יךְ בַּתַּ מַמְשִׁ , 

“And it is known that the days of Moshiach, and especially when 
the dead will be revived, are the ultimate purpose and perfection 
of the creation of this world, for which it was created from the 
beginning.” 

 
ימְוֹת וְנוֹדַע יחַ שֶׁ שִׁ יהְִיוּ וּבִפְרָט הַמָּ תִים כְּשֶׁ הֵם הַמַּ  

כְלִית לֵמוּת תַּ רִיאַת וּשְׁ לְכָךְ הַזֶּה עוֹלָם בְּ נבְִרָא שֶׁ  
חִלָּתוֹ  ,"מִתְּ

And he continues (in the following chapter) that the ultimate 
perfection of the days of Moshiach and the resurrection of the 
dead, which is the revelation of the infinite light, blessed be He, 
in this physical world, depends on our deeds and service 
throughout the time of exile. 

 

יךְ רֶק וּמַמְשִׁ פֶּ לְאַחֲרֵי־ )בַּ כְלִית זהֶ( שָׁ תַּ לֵמוּת שֶׁ הַשָּׁ  
ל הַזֶּה יחַ ימְוֹת שֶׁ שִׁ תִים וּתְחִיַּת הַמָּ הוּא הַמַּ אוֹר גִּלּוּי שֶׁ  

מִי בָּעוֹלָם־הַזֶּה בָּרוּךְ־הוּא אֵין־סוֹף לוּי הַגַּשְׁ תָּ  
ינוּ מַעֲשֵׂ ךְ זמְַן כָּל וַעֲבוֹדָתֵנוּ בְּ הַגָּלוּת מֶשֶׁ , 

For the cause of the reward of the mitzvah is the mitzvah itself, 
since by doing it a person draws down the revelation of the 
infinite light, blessed be He, from above to below, into the 
physicality of this world. 

 
י כַר הַגּוֹרֵם כִּ צְוָה שְׂ צְוָה הִיא הַמִּ עַצְמָהּ, הַמִּ י בְּ כִּ  

יָּתָהּ עֲשִׂ יךְ בַּ בָּרוּךְ־הוּא סוֹף אֵין אוֹר גִלּוּי הָאָדָם מַמְשִׁ  
מִיוּת לְהִתְלַבֵּשׁ לְמַטָה מִלְמַעְלָה גַשְׁ כו עוֹלָם־הַזֶּה בְּ  
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In other words, the payment of the reward for the service is the 
very content of the service itself – revelation of G-dliness in the 
world, that there should be for Him, blessed be He, a dwelling in 
the lower realms. 

 
לוּם כְּלוֹמַר, שְׁ כָר תַּ עִניְנָהָּ תּכֶן הוּא הָעֲבוֹדָה עַל הַשָּׂ  

ל לוֹ לִהְיוֹת בָּעוֹלָם, אֱלֹקוּת גִּלּוּי – עַצְמָהּ הָעֲבוֹדָה שֶׁ  
רֵךְ ירָה יתְִבָּ חְתּוֹניִם דִּ בַּתַּ . 

And according to this, it is possible to explain the fulfillment of 
the command “On his day you shall give him his wage” through 
the Holy One, blessed be He – for since by doing each and every 
mitzvah there is drawn down the infinite light, blessed be He, 
into the world, it follows that the payment of reward exists (not 
only day by day, but also) through each and every mitzvah in 
particular. 

 

י־זהֶ וּוּי קִיּוּם אפֶֹן לְבָאֵר ישֵׁ וְעַל־פִּ יוֹמוֹ הַצִּ ן בְּ תִתֵּ  
כָרוֹ" דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא עַל־ידְֵי שְׂ כֵיוָן – הַקָּ עַל־ידְֵי דְּ שֶׁ  
ית ךְ וּמִצְוָה מִצְוָה כָּל עֲשִׂ בָּרוּךְ סוֹף אֵין אוֹר גִּלּוּי נמְִשָׁ  

נוֹ נמְִצָא, בָּעוֹלָם, הוּא יָּשְׁ לוּם שֶׁ שְׁ כָר תַּ רַק )לֹא הַשָּׂ  
יוֹמוֹ, יוֹם מִדֵי יוֹמוֹ בְּ ן בְּ כָרוֹ", תִתֵּ עַל־ידְֵי גַּם( אֶלָּא שְׂ  
עִניְןָ וּמִצְוָה מִצְוָה כָּל רָטִי, בְּ רָטִית, גְאָלָה פְּ פְּ  

פְניֵ־עַצְמָהּ זהֶ בִּ וְכַיּוֹצֵא־בָּ . - 

And further – and this is also the main point – that even the main 
reward that for now is “closed in a chest,” is already in the 
possession of the worker (every Jew). And moreover, it is in his 
hand and authority to open the chest (and reveal the reward) at 
any time he wishes – by adding one more mitzvah. 

 

- גַּם – עִקָר וְגַם־זהֶ וְעוֹד כָר )עִקַר( שֶׁ ה הַשָּׁ לְעֵת־עַתָּ שֶׁ  
תֵבָה", סָגוּר בָר נמְִצָא בְּ בַעֲלוּתוֹ כְּ ל בְּ הַפּוֹעֵל" שֶׁ  

רָאֵל(, וְאֶחָד )כָּל־אֶחָד ידָוֹ אֶלָּא עוֹד וְלֹא מִיִּשְׂ בְּ שֶׁ  
תֹּחַ וּבִרְשׁוּתוֹ בָה לִפְ כָר( )וּלְגַלּוֹת הַתֵּ כָל הַשָּׂ עֵת בְּ  

יִּרְצָה מּוֹסִיף עַל־ידְֵי־זהֶ - שֶׁ עַל אַחַת" מִצְוָה עוֹד שֶׁ שֶׁ  
זכְוּת לְכַף כַּלּוֹ הָעוֹלָם כָּל וְאֶת עַצְמוֹ אֶת הִכְרִיעַ ידָָהּ  

שׁוּעָה וְלָהֶם לוֹ וְגָרַם גְאָלָה 54" וְהַצְלָה תְּ ית דִּ הָאֲמִתִּ  
לֵמָה יחַ עַל־ידְֵי וְהַשְׁ צִדְקֵנוּ מְשִׁ , 

At that time (in the days of Moshiach, and especially when the 
dead will be revived), the reward will be revealed – the 
revelation of the infinite light, blessed be He, in this physical 
world, as it is written: “And the glory of Hashem shall be 
revealed, and all flesh shall see together.” 

 

אָז יחַ, )בִּימוֹת שֶׁ שִׁ יחְִיוּ וּבִפְרָט הַמָּ תִים( כְּשָׁ יתְִגַּלָּה הַמַּ  
כָר, בָּעוֹלָם־הַזֶּה בָּרוּךְ־הוּא סוֹף אֵין אוֹר גִּלּוּי הַשָּׂ  

מִי", כָּתוּב הַגַּשְׁ ר כָל וְרָאוּ ה' כְּבוֹד וְנגְִלָה כְּמוֹ־שָׁ בָּשָׂ  
ו וְגוֹ יחְַדָּ '". 

And in addition to receiving the reward in the manner of “On his 
day you shall give him his wage,” there is also the “reward of the 
righteous in the future to come,” “tomorrow to receive their 
reward” (in the seventh millennium), the general reward for all 
our deeds and service of all the Jewish people throughout all 
generations during the six thousand years of the world. 

 

לַת עַל וְנוֹסֶף כָר קַבָּ יוֹמוֹ בְּאפֶֹן הַשָּׂ בְּ ן שֶׁ כָרוֹ", תִתֵּ שְׂ  
נוֹ ן גַּם ישְׁ כָרָן מַתַּ ל שְׂ יקִים שֶׁ לְמָחָר לָבוֹא", לֶעָתִיד צַדִּ  

כָרָם" לְקַבֵּל אֶלֶף שְׂ בִיעִי"( )בָּ לָלוּת הַשְׁ כָר כְּ עַל הַשָּׂ  
ינוּ כָל וַעֲבוֹדָתֵנוּ מַעֲשֵׂ רָאֵל דְּ ניֵ־ישְׂ כָל בְּ בְּ הַדּוֹרוֹת שֶׁ  
ךְ מָשֶׁ ית בְּ ניִן אַלְפִי שִׁ הֲוֵי שְׁ ת עָלְמָא דַּ שֶׁ אַלְפִי ]=שֵׁ  
נהָ הָעוֹלָם שָׁ קִיָּם שֶׁ ], 

Including also the reward for the service of the Jewish people in 
the days of Moshiach, and especially when the dead will be 
revived (all the Jewish people of all the previous generations), 

 

כָר גַּם כּוֹלֵל רָאֵל הָעֲבוֹדָה עַל הַשָּׁ בִּימוֹת דִבְניֵ־ישְׂ  
יחַ, שִׁ יחְִיוּ וּבִפְרָט הַמָּ תִים כְּשָׁ רָאֵל )כָּל הַמַּ ניֵ־ישְׂ בְּ  

כָל בְּ לִפְניֵ־זהֶ(, הַדּוֹרוֹת שֶׁ אָז שָׁ וְקָא שֶׁ הְיהֶ דַּ הָעֲבוֹדָה תִּ  
צְווֹת וְקִיּוּם הַתּוֹרָה דְלִמּוּד תַכְלִית הַמִּ לֵמוּת בְּ הַשְׁ : 
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for then will be the service of Torah study and mitzvah 
observance in ultimate perfection. 
In the study of Torah – “A new Torah shall go forth from Me,” 
the revelation of the inner dimension of the Torah, the secret of 
its reasons and its hidden mysteries. 

 
לִמּוּד ה תּוֹרָה הַתּוֹרָה בְּ י חֲדָשָׁ גִּלּוּי ,58תֵצֵא" מֵאִתִּ  

ניִמִיוּת ר טְעָמֶיהָ סוֹד הַתּוֹרָה, פְּ 59צְפוּנוֹתֶיהָ" וּמִסְתַּ , 

And in the fulfillment of the mitzvos (in addition to the 
perfection of fulfilling all the mitzvos, including those dependent 
on entering the land, inheriting it, dwelling in it, and building the 
Beis HaMikdash, like the mitzvah of bikkurim) there will be the 
greater perfection – the mitzvah of “Your will.” 

 

צְווֹת וּבְקִיּוּם לֵמוּת עַל )נוֹסֶף הַמִּ קִיּוּם הַשְׁ כָּל דְּ  
צְווֹת, לוּיוֹת גַּם הַמִּ ניִסָה הַתְּ הַכְּ ה לָאָרֶץ בְּ יבָה וִירְשָׁ וִישִׁ  

שׁ, וּבִניְןַ קְדָּ מִצְוַת בֵּית־הַמִּ לֵמוּת בִּכּוּרִים( כְּ הַיתְֵרָה הַשָּׁ  
מִצְוַת 60רְצוֹנךֶָ" כְּ . 

 (י)
And in deeper understanding – that a semblance, example, and 
beginning of the matter of reward already exists within the 
service itself (before the time arrives for the payment of reward 
on this particular service from the obligation of “on that day you 
shall give his wage”), and immediately at the beginning of the 
service: 

 

מֵעֵין – יוֹתֵר וּבְעמֶֹק כָר דְעִניְןַ וְהַתְחָלָה וְדְגְמָא שֶׁ הַשָּׁ  
נוֹ עֲבוֹדָה ישְׁ גִיעַ )לִפְניֵ עַצְמָהּ בָּ מַּ לוּם זמְַן שֶׁ שְׁ כָר תַּ הַשָּׂ  

רָטִית עֲבוֹדָה עַל בְיוֹמוֹ הַחִיּוּב מִצַד זוֹ פְּ ן דִּ תִתֵּ  
כָרוֹ"(, הַתְחָלַת וּמִיָּד וְתֵכֶף שְׂ הָעֲבוֹדָה בְּ : 

Based on the above, that service and reward are one matter – that 
through the service of Israel, who are one with His Essence, 
blessed be He, they effect the revelation of His Essence, blessed 
be He, in the world – this also applies to the state prior to the 
beginning of service, before creation. 

 

הָעֲבוֹדָה הָאָמוּר עַל־פִי כָר שֶׁ אֶחָד, עִניְנָםָ וְהַשָּׂ  
עַל־ידְֵי ל עֲבוֹדָתָם שֶׁ רָאֵל שֶׁ הֵם ישְׂ עַצְמוּתוֹ עִם חַד שֶׁ  
רֵךְ, רֵךְ עַצְמוּתוֹ גִּלּוּי פּוֹעֲלִים יתְִבָּ הֲרֵי־זהֶ בָּעוֹלָם, יתְִבָּ  

יָּךְ לִפְניֵ וּמַצָב לַמַעֲמָד גַּם שַׁ לִפְניֵ הָעֲבוֹדָה, הַתְחָלַת שָׁ  
רִיאָה  ,הַבְּ

For before the world was created He alone was unique and 
unified and filled the entire space in which He created the world; 
however, the additional and essential innovation, for which 
purpose was the intent of creation, is that through the service of 
Israel (who are one with His Essence, blessed be He) in the 
world, the revelation of His Essence, blessed be He, is made in 
the world – a dwelling for Him in the lower realms. 

 

י נִּבְרָא קדֶֹם כִּ וּמִיחָד יחִָיד לְבַדּוֹ הוּא הָיהָ הָעוֹלָם שֶׁ  
קוֹם כָּל וּמְמַלֵא רָא הַזֶּה הַמָּ בָּ אֶלָּא, הָעוֹלָם", בּוֹ שֶׁ  

נִּתְוַסֵף בִיל עִקָרִי הֲכִי חִדּוּשׁ שֶׁ בִּשְׁ כְלִית הָיתְָה זהֶ שֶׁ תַּ  
רִיאָה(, עַל־ידְֵי הַבְּ ל עֲבוֹדָתָם שֶׁ רָאֵל שֶׁ הֵם ישְׂ חַד )שֶׁ  

רֵךְ( עַצְמוּתוֹ עִם ה בָּעוֹלָם יתְִבָּ עַצְמוּתוֹ גִּלּוּי נעֲַשָׂ  
רֵךְ ירָה בָּעוֹלָם, יתְִבָּ רֵךְ לוֹ דִּ חְתּוֹניִם יתְִבָּ בַּתַּ . 
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And this matter can and should already be recognized at the 
beginning of the service – that the service of Israel in the world 
does not begin in the present state, after the creation of the world 
and the descent of the soul into the world, but rather in the future 
state, the Era to Come, which is like the prior state, before the 
creation of the world, for which purpose it was created. 

 

בָר נכָּר לִהְיוֹת וְצָרִיךְ יכָלֹ זהֶ וְעִניְןָ הַתְחָלַת כְּ בְּ  
עֲבוֹדָתָם – הָעֲבוֹדָה ל שֶׁ רָאֵל שֶׁ אֵינהָּ בָּעוֹלָם ישְׂ  
מַעֲמַד מַתְחִילָה רִיאֵת לְאַחֲרֵי הַהוָֹה, וּמַצֵב בְּ הָעוֹלָם בְּ  
מָה וִירִידַת מַעֲמַד אֶלָּא לָעוֹלָם, הַנשָׁ הֶעָתִיד, וּמַצַב בְּ  
הוּא לָבוֹא, לֶעָתִיד לִפְניֵ הֶעָבָר, וּמַצַב מַעֲמַד כְּמוֹ שֶׁ  

רִיאַת לְכָךְ הָעוֹלָם בְּ חִלָּתוֹ נבְִרָא שֶׁ מִתְּ ") 

That it should be recognizable in Israel their true existence 
before they descended below – that they are one with His 
Essence, blessed be He – and recognizable in the world the state 
that He alone filled the entire space in which He created the 
world. And through this, it is easier to complete the intent of 
creation by our deeds and our service, to make for Him, blessed 
be He, a dwelling in the lower realms. 

 

נִּנכָּר רָאֵל שֶׁ ישְׂ ית מְצִיאוּתָם בְּ יָּרְדוּ קְדֶם הָאֲמִתִּ שֶׁ  
הֵם לְמַטָה רֵךְ, עַצְמוּתוֹ עִם חַד שֶׁ בָּעוֹלָם וְנכָּר יתְִבָּ  

עֲמָד הָיהָ וּמַצָב הַמַּ קוֹם כָּל מְמַלֵּא לְבַדּוֹ הוּא שֶׁ הַזֶּה הַמָּ  
רָא בָּ עַל־ידְֵי־זהֶ הָעוֹלָם, בּוֹ שֶׁ לִים יוֹתֵר נקֵָל שֶׁ לְהַשְׁ  
וּנתַ רִיאָה כַּ ינוּ עַל־ידְֵי הַבְּ לוֹ לַעֲשׂוֹת וַעֲבוֹדָתֵנוּ מַעֲשֵׂ  

רֵךְ ירָה יתְִבָּ חְתּוֹניִם דִּ בַּתַּ . 

 (יא)
According to this, it is also possible to explain the continuation 
of the portions Ki Seitzei and Ki Savo, emphasized by their 
being read on one Shabbos: 

 
י־זהֶ ךְ גַּם לְבָאֵר ישֵׁ עַל־פִּ יּוֹת הָמְשַׁ רָשִׁ י הַפָּ וְכִי תֵצֵא כִּ  

דְגָּשׁ תָבוֹא קְרִיאָתָן הַמָּ בָּת בִּ אַחַת בְּשַׁ : 

The continuation of the portions alludes that the service of 
“When you go out to war against your enemies” (which refers to 
the generality of our deeds and service in the world, and 
especially during the time of exile) is done in the manner of 
“When you come into the land” – immediately – “and you shall 
inherit it and dwell in it” (which refers to the true and complete 
redemption through our righteous Moshiach, as mentioned above 
in section 3). 

 

ךְ הֶמְשֵׁ יּוֹת בְּ רָשִׁ ז הַפָּ הָעֲבוֹדָה מְרְמָּ תֵצֵא דְכִי שֶׁ  
לְחָמָה קָאֵי איֹבְֶךָ" עַל לַמִּ לָלוּת עַל )שֶׁ ינוּ כְּ מַעֲשֵׂ  
זמְַן וּבִפְרָט בָּעוֹלָם, וַעֲבוֹדָתֵנוּ ית הַגָּלוּת(, בִּ בְּאפֶֹן נעֲַשִׂ  

כִי כֶף־וּמִיָּד( )הֲרֵי גּוֹ' הָאָרֶץ אֶל תָבוֹא דְּ הּ תֵּ תָּ וִירְשְׁ  
בְתָּ קָאֵי בָּהּ" וְישַׁ ית הַגְּאָלָה עַל )שָׁ לֵמָה הָאֲמִתִּ וְהַשְׁ  

יחַ עַל־ידְֵי נִּזכָּר־לְעֵיל צִדְקֵנוּ מְשִׁ סְעִיף־ג )כַּ )), 

That is, even the service of battle in refining the world is in a 
manner of tranquility, since in the time of service (“Today to do 
them”) it is recognized in Israel, and through them in the world, 
the state prior to creation (which is, as mentioned above, the 
state of “Ki Seitzei”) and the state of the Future (Ki Savo). 

 

גַּם הַינְוּ, לְחָמָה עֲבוֹדַת שֶׁ בֵרוּר הַמִּ בְּאפֶֹן הִיא הָעוֹלָם בְּ  
ל יוָן מְנוּחָה שֶׁ זמְַן כֵּ בִּ לַעֲשׂוֹתָם"( )הַיּוֹם הָעֲבוֹדָה שֶׁ  
רָאֵל נכָּר ישְׂ עֲמָד בָּעוֹלָם ידָָם וְעַל בְּ ב הַמַּ לִפְניֵ וּמַצָּ שֶׁ  

רִיאָה הִיא הַבְּ נִּזכָּר־ )שֶׁ ל מַעֲמָד – לְעֵיל כַּ י שֶׁ כִּ  
עֲמָד תֵצֵא"(, לֶעָתִיד וּמַצָב וְהַמַּ י לָבוֹא דְּ תָבוֹא"(. )כִּ  

בוּת  - וְהִתְישְׁ
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Therefore: the service of the battle is with knowledge and 
recognition that in truth there is no real existence of an opponent 
– for the state is “over your enemy,” above your enemy – and its 
purpose and goal is “and Hashem your G-d will deliver him into 
your hand.” Even more, “and you shall take his captive” – 
specifically his captive, the captive of your enemy – which 
alludes to the 288 sparks of the world of Tohu (the root of your 
enemy) that fell and were taken captive in the physical things of 
this world. 

 

לְחָמָה עֲבוֹדַת וְלָכֵן: רָה ידְִיעָה מִתּוֹךְ הִיא הַמִּ וְהַכָּ  
תוֹ לַאֲמִתָּ ל שָׁ בָר שֶׁ יָּךְ לֹא דָּ ל מְצִיאוּת שַׁ י – מְנגֶַד שֶׁ כִּ  

ב צָּ ל הוּא הַמַּ וְתַכְלִיתָהּ מֵאיֹבְֶךָ״, לְמַעְלָה איֹבְָךְ", עַל שֶׁ  
ידֶָךָ", אֱלֹקֶיךָ ה' וּנתְָנוֹ וּמַטְרָתָהּ בִיתָ מִזֶּה, וִיתֵרָה בְּ וְשָׁ  
בְיוֹ", בְיוֹ" שִׁ בִי שִׁ לּוֹ, )שָׁ ל שֶׁ יקְָא, אִיבָךְ"( שֶׁ רוֹמֵז דִּ שֶׁ  

עוֹלַם ניִצוֹצִים רְפַּ"ח עַל תֹּהוּ דְּ איֹבְָךְ"( )הַשּׁרֶשׁ הַ דְּ  
נָּפְלוּ בוּ שֶׁ בְיוֹ"( וְנשְׁ בָרִים )שִׁ דְּ מִיִּים בַּ הַגַּשְׁ  

בָּעוֹלָם־הַזֶּה  ,שֶׁ

Through the service of Israel in refining them, it becomes “and 
you shall take his captive,” that they also receive the lights of 
Tohu (Esav), which are higher than the lights of Tikkun 
(Yaakov), as alluded in the verse later in the portion, “and the 
firstborn son of the hated one” – that through the refinement of 
the hated (Esav), the lights of Tohu, which precede (firstborn) 
the lights of Tikkun, are drawn down. 

 

ר, ל עֲבוֹדָתָם עַל־ידְֵי אֲשֶׁ רָאֵל שֶׁ הַבֵּרוּר ישְׂ הֶם בְּ לָּ שֶׁ  
ה בִיתָ נעֲַשָׂ בְיוֹ", וְשָׁ לִים שִׁ מְקַבְּ תהֹוּ הָאוֹרוֹת )גַּם( שָׁ דְּ  
ו( לְמַעְלָה )עֵשָׂ תִקּוּן מֵהָאוֹרוֹת שָׁ ז )יעֲַקבֹ(, דְּ מְרְמָּ כַּ  

כָּתוּב ךְ בְּמַה־שֶׁ הֶמְשֵׁ ה בְּ רָשָׁ ן וְהָיהָ הַפָּ הַבְּכוֹר הַבֶּ  
ניִאָה", עַל־ידְֵי לַשְׂ ניִאָה"( זהֶ הַלְעָמַת בֵּרוּר שֶׁ )שְׂ  
יכִים תהֹוּ הָאוֹרוֹת מַמְשִׁ קּוֹדְמִים דְּ לָאוֹרוֹת )בְּכוֹר"( שֶׁ  

תִקּוּן  ,דְּ
And even more: in the world is revealed the true reality that 
Israel (Yaakov) precedes (as first fruits) and is higher than the 
world of Tohu, and before the Tzimtzum – like the state before 
the creation of the world (only that it is drawn and revealed in 
the world). 

 

תְגַּלָּה מִזֶּה, וִיתֵרָה מִּ צִיאוּת בָּעוֹלָם שֶׁ ית הַמְּ הָאֲמִתִּ  
רָאֵל יִּשְׂ מֵעוֹלָם וּלְמַעְלָה )בִּכּוּרִים( קוֹדְמִים )יעֲַקב( שֶׁ  

תֹּהוּ, עֲמָד הַצְמְצוּם, וְלִפְניֵ הַ הַמַּ רִיאַת לִפְניֵ וּמַצָב כְּ בְּ  
ךְ )אֶלָּא הָעוֹלָם" נִּמְשָׁ בָּעוֹלָם וּמִתְגַּלָּה שֶׁ ). 

And furthermore, and this is also the main point: that the service 
is with tranquility and settlement – “When you come into the 
land … and you shall inherit it and dwell in it” – in its literal 
sense: tranquility of the soul and tranquility of the body. This is 
through the fact that the Holy One, blessed be He, gives to each 
and every Jew everything he needs, both materially and 
spiritually, and with expansiveness, from His full, open, holy, 
and generous hand, to all in abundance. 

 

- הָעֲבוֹדָה – עִקָר וְגַם־זהֶ וְעוֹד מְנוּחָה מִתּוֹךְ הִיא שֶׁ  
בוּת י וְהִתְישְׁ הּ גּוֹ' הָאָרֶץ אֶל תָבוֹא )כִּ תָּ בְתָּ וִירְשְׁ וְישַׁ  

הַגּוּף, וּמְנוּחַת הַנָּפֶשׁ מְנוּחַת כִּפְשׁוּטוֹ, בָּהּ"(  
דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא עַל־ידְֵי־זהֶ הַקָּ וְאֶחָד לְכָל־אֶחָד נוֹתֵן שֶׁ  

רָאֵל צְטָרֵךְ כָּל מִיִּשְׂ מִיוּת לוֹ הַמִּ גַשְׁ וּבְרוּחָניִוּת, בְּ  
לֵאָה מִיָּדוֹ הַרְחָבָה, וּמִתּוֹךְ ה הַפְּתוּחָה הַמְּ הַקְדוֹשָׁ  

לְראֹשׁ לְכָל - וְהָרְחָבָה , 
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Teitzei – from the Sichos of Shabbos Parshas Teitzei, 14 Elul, year 5751/91 
 

This is by necessity for the sake of the service itself (and not as a 
reward), as the Rambam wrote regarding the material blessings 
of the Torah: that He promised us … that He will remove from 
us all things that prevent us from doing it, such as sickness, war, 
famine, and the like, and He will bestow upon us all the good 
things that strengthen our hands to do the Torah, such as 
abundance, peace, and much silver and gold. 

 

בָר הַהֶכְרֵחַ מִצַד דָּ בַּ )וְלֹא עַצְמָהּ הָעֲבוֹדָה לְצרֶֹךְ שֶׁ  
כָר(, בְּתוֹרַת תַב שָׁ כָּ נוֹגֵעַ הָרַמְבַּ"ם כְּמוֹ־שֶׁ לַיָּעוּדִים בְּ  

מִיִּים בַּתּוֹרָה, הַגִּשְׁ הִבְטִיחָנוּ שֶׁ יָּסִיר .. שֶׁ נּוּ שֶׁ כָּל מִמֶּ  
בָרִים גוֹן מִלַּעֲשׂוֹתָהּ אוֹתָנוּ הַמּוֹנעְִים הַדְּ וּמִלְחָמָה חלִֹי כְּ  

הֶן, וְכַיּוֹצֵא וְרָעָב פִיעַ בָּ חֲזיִקוֹת הַטוֹבוֹת כָּל לָנוּ וְישְׁ הַמַּ  
גוֹן הַתּוֹרָה לַעֲשׂוֹת ידֵָינוּ אֶת שֹׁבַע כְּ לוֹם  סֶף וְרִבּוּי וְשָׁ כָּ  

 ,"וְזהָָב
And in addition to this, also in the framework of reward, which 
must be given at the time of “today to do them” – “on that day 
you shall give him his wage” – not only spiritual reward (even 
up to revelation of the Infinite Light, blessed be He), but also 
material reward, a sample and likeness of the material reward of 
the Days of Moshiach, when there will be no hunger and no war 
… and good will be abundant, and all delicacies will be as 
common as dust – good and delicacies also materially (as a 
result of the revelation of the Infinite Light, blessed be He, in the 
world). 

 

לוּם בְּתוֹרַת גַּם לָזהֶ, וְנוֹסֶף שְׁ כָר תַּ צָרִיךְ שָׁ לְהִנָּתֵן שֶׁ  
זמְַן הַיּוֹם בַּ יוֹמוֹ לַעֲשׂוֹתָם", דְּ ן בְּ כָרוֹ", תִתֵּ רַק וְלֹא שְׂ  
כָר הוא(, בָּרוּךְ־ סוֹף אֵין אוֹר לְגְלוּי )וְעַד רוּחָניִ שָׂ  
כָר גַּם אֶלָּא מִי, שָׁ כָר וְדְגְמַת מֵעֵין גַּשְׁ מִי הַשָּׁ הַגַּשְׁ  

בִּימוֹת יחַ, שֶׁ שִׁ בְּאוֹתוֹ הַמָּ ם יהְִיהֶ לֹא הַזמְַן שֶׁ לֹא שָׁ  
הַטוֹבָה .. מִלְחָמָה וְלֹא רָעָב הְיהֶ שֶׁ עַת תִּ פַּ הַרְבֵּה מְשְׁ  
עֲדַניִם וְכָל עָפָר", מְצוּייִן הַמַּ )גַּם( וּמַעֲדַניִם טוֹבָה כָּ  

מִיוּת גַשְׁ בָּרוּךְ־הוּא סוֹף אֵין אוֹר מִגִּלּוּי )כְּתוֹצָאָה בְּ  
 .("בָּעוֹלָם

 (יב)
According to this, we can also connect the above with the 
content of the time in which these parshiyos are read. As is 
known, the festivals of the year … all have a connection to the 
parshiyos that occur within them – the month of Elul. 

 

ר וְישֵׁ בּוֹ לְתְכֶןהַזמְַן לְעֵיל הָאָמוּר לְקַשֶׁ קוֹרְאִין שֶׁ  
יּוֹת רָשִׁ יָּדוּעַ – אֵלּוּ פָּ הַמּוֹעֲדִים כַּ ל שֶׁ נהָ.. כָּל שֶׁ הַשָּׁ  

כָלָם יָּכוּת ישֵׁ בְּ יּוֹת לְאוֹתָן שַׁ רָשִׁ חָלוֹת הַפָּ הֶן" שֶׁ – בָּ  
אֱלוּל חדֶֹשׁ : 

The month of Elul is the last month of the year, in which a true 
accounting is made of all the service of the year, in order to 
correct and complete all matters of service in Torah, prayer, and 
acts of kindness, through the service of teshuvah (as alluded to in 
our parsha, “and she shall weep for her father and mother a 
month of days”). 

 

כָל הָאַחֲרוֹן חדֶֹשׁ הוּא אֱלוּל חדֶשׁ נהָ, דְּ בּוֹ הַשָּׁ שֶׁ  
ים בּוֹן עוֹשִׂ ל צֶדֶק חֶשְׁ נהָ, דְכָל הָעֲבוֹדָה שֶׁ מְנתֶ עַל הַשָּׁ  
לִים לְתַקֵן פִלָּה דְתּוֹרָה הָעֲבוֹדָה עִניְנְיֵ כָּל וּלְהַשְׁ תְּ  

שׁוּבָה עֲבוֹדַת עַל־ידְֵי חֲסָדִים, וּגְמִילוּת ז הַתְּ מְרְמָּ )כַּ  
כָּתוּב תֵנוּ בְּמַה־שֶׁ פָרָשָׁ הּ וְאֶת אָבִיהָ אֶת וּבָכְתָה בְּ אִמָּ  

ימִָים ירֶַח "), 
And through this, one comes to the completion of redemption (as 
alluded to in our parsha, “and afterwards you shall come to her 
and be her husband, and she shall be your wife,” meaning like 
what is said: “On that day … you will call Me ‘my Husband,’” 
as our Sages said: In the days of Moshiach there will be 
marriage, as it says, “For your Maker is your Husband”). 

 

אִים וְעַל־ידְֵי־זהֶ לֵמוּת בָּ מְרְמָז דְהַגְאָלָה לְהַשְׁ מַה )כַּ בְּ  
כָּתוּב תֵנוּ שֶׁ פָרָשָׁ ן וְאַחַר בְּ בוֹא כֵּ הּ אֵלֶיהָ תָּ וּבְעַלְתָּ  
ה", לְךָ וְהָיתְָה עִניְןָ דְהַינְוּ לְאִשָּׁ נֶּאֱמַר כָּ יּוֹם שֶׁ הַהוּא בַּ  

קְרְאִי וְגוֹ' י", לִי תִּ מַאֲמַר־רַבּוֹתֵינוּ־ אִישִׁ לִימוֹת ז"ל כְּ  
יחַ שִׁ נֶּאֱמַר נשִׂוּאִין, יהְִיוּ הַמָּ י שֶׁ יךְִ בעֲֹלַיךְִ כִּ עשַׁ "), 
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Teitzei – from the Sichos of Shabbos Parshas Teitzei, 14 Elul, year 5751/91 
 

It is also the month of preparation for the beginning of the work 
of the coming year. Accordingly, in Elul the bond of work and 
reward is emphasized: the beginning of the coming year’s work 
follows and continues from the completion of the past year’s 
service (and its reward). 

 

נהָ הָעֲבוֹדָה לְהַתְחָלַת הַהֲכָנהָ חדֶֹשׁ וְגַם הַבָּאָה. דְשָׁ  
י־זהֶ בְּחדֶֹשׁ לוֹמַר, ישֵׁ וְעַל־פִּ ב' חַבּוּר מִדְגָּשׁ אֱלוּל שֶׁ  

עֲבוֹדָה הָעִניְנָיִם כָר דַּ הַתְחָלַת – וְשָׂ נהָ הָעֲבוֹדָה שֶׁ דְשָׁ  
ךְ לְאַחֲרֵי הִיא הַבָּאָה לֵמוּת וּבְהֶמְשַׁ הָעֲבוֹדָה לִשְׁ  

לוּם גַּם )וּבְמֵילָא שְׁ כָר( תַּ נהָ הַשָּׁ הַחוֹלֶפֶת דְשָׁ . 
This is also hinted in the name Elul: the acronym for “Ani 
leDodi veDodi li” – “I am to my Beloved and my Beloved is to 
me.” At the beginning of service with an awakening from below 
(“I am to my Beloved” and afterwards “my Beloved is to me”) is 
emphasized the ultimate completion of all service (the reward), 
the union of “I” and “my Beloved” (Knesses Yisrael and the 
Holy One, blessed be He) in the manner of marriage – “and they 
shall be one flesh” (Yisrael and Hashem are all one). 

 

ז זהֶ וְעִניְןָ ם גַּם מְרְמָּ הַשֵׁ י־תֵבוֹת אֱלוּל, בְּ אֲניִ רָאשֵׁ  
הַתְחָלַת – לִי" וְדוֹדִי לְדוֹדִי בְּ ל בְּאפֶֹן הָעֲבוֹדָה שֶׁ שֶׁ  

א אִתְעֲרוּתָא לִי"( וְדוֹדִי וְאַחַר־כָּךְ לְדוֹדִי" )אֲניִ דְלְתַתָּ  
ת כְלִית מִדְגֶשֶׁ לֵמוּת תַּ כָל הַשְׁ כָר(, הָעֲבוֹדָה דְּ הַיִּחוּד )שָׂ  
אֲניִ" רָאֵל וְדוֹדִי" דַּ נסֶֶת־ישְׂ וְהַקָדוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא( )כְּ  
ל בְּאפֶֹן ר וְהָיוּ נשִׂוּאִין, שָׁ רָאֵל אֶחָד" לְבָשָׂ )ישְׂ  

א־ רִיךְ וְקָדְשָׁ כֹּלָא הוּא בְּ חַד  "), 

As emphasized at the conclusion of the forty days, alluded to in 
the four yuds at the ends of the words “Ani leDodi veDodi li” – 
Yom Kippur, the day of His wedding, when the second tablets 
were given, until the ultimate completion of marriage in the days 
of Moshiach. 

 

דְגָּשׁ מָּ סִיּוּם כַּ עִים וְחוֹתָם בְּ רְמָזיִם יוֹם הָאַרְבָּ מִּ בְּד' שֶׁ  
בַּסּוֹפֵי־ הַיּוּדִי"ן אֲניִ תֵבוֹת שֶׁ יוֹם – לִי" וְדוֹדִי לְדוֹדִי דַּ  

נוּ חֲתְנָּתוֹ", יוֹם הַכִּפּוּרִים, נִּתְּ אַחֲרוֹנוֹת", לוּחוֹת בּוֹ שֶׁ  
לֵמוּת וְעַד יחַ לִימוֹת הַנִּשׂוּאִין לִשְׁ שִׁ הַמָּ . 

And note: “marriage” is also from the root “to raise up” (nasa), 
leadership, whose perfection is in Moshiach, of whom it is said, 
“He will be exalted and lifted up and very high.” Through him 
the perfection of leadership will be achieved for each and every 
Jew, especially through the spark of Moshiach within him, the 
level of yechidah – “a singular one to unite with You” – which is 
united with the Singular One of the world. 

 

נשִׂוּאִין" וּלְהָעִיר, א", מִלְשׁוֹן גַּם הוּא שֶׁ יאוּת נשָּׂ נשִׂ  
לֵמוּתָהּ ראֹשׁ, שְׁ יחַ, שֶׁ שִׁ נֶּאֱמַר בַּמָּ א ירָוּם בּוֹ שֶׁ וְנשָׂ  
ית ידָוֹ וְעַל מְאדֹ", וְגָבַהּ לֵמוּת נעֲַשֵׂ יאוּת שְׁ ראֹשׁ הַנְּשִׂ  

כָל־אֶחָד ניֵ־ וְאֶחָד דְּ רָאֵל, מִבְּ ניִצוֹץ עַל־ידְֵי וּבִפְרָט ישְׂ  
יחַ בּוֹ, מָשִׁ חִינתַ שֶׁ יחֶדֶת לְיחֲַדָךְ", יחְִידָה הַיחְִידָה, בְּ מִּ שֶׁ  

ל יחְִידוֹ עִם עוֹלָם שֶׁ . 

A special emphasis is in all the above with the month of Elul of 
the year 5751 (תנש”א): “tinasei” – be uplifted – in the form of a 
command, both in regard to the revelation and coming of 
Moshiach who is exalted very much, and in regard to the 
marriage of Knesses Yisrael with Hashem in the days of 
Moshiach. 

 

- ה כָל־הַנִּזכָּר־לְעֵיל מִיחֶדֶת וְהַדְגֶשָׁ אֱלוּל בְּ)חדֶֹשׁ בְּ  
נתַ (שְׁ א" – ה'תנש"א דִּ נָּשֵׂ נוֹגֵעַ הֵן צִוּוּי בִּלְשׁוֹן תִּ בְּ  

יחַ וּבִיאַת לְהִתְגַּלּוּת שִׁ א הַמָּ נשָּׂ נוֹגֵעַ וְהֵן מְאדֹ", גּוֹ' שֶׁ בְּ  
רָאֵל לְהַנִּשׂוּאִין כְנסֶֶת־ישְׂ דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא דִּ וְהַקָּ  

בִּימוֹת יחַ, שֶׁ שִׁ מְעוֹניִ: הַיַּלְקוּט וּבִלְשׁוֹן הַמָּ נהָ שִׁ שָׁ  
לֶךְ מֶּ יחַ שֶׁ שִׁ ית גַּג עַל עוֹמֵד .. בּוֹ נגְִלָה הַמָּ שׁ בֵּ קְדָּ .. הַמִּ  

גְּאֲלַתְכֶם זמְַן הִגִּיעַ עֲנוִָים וְאוֹמֵר ", 
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And since this is the last month of the year, it is impossible, 
Heaven forbid, to delay the fulfillment of this promise. It must 
be fulfilled immediately – even on this very Shabbos. Simply: 
the Elul of 5751 is the sealing and conclusion of our deeds and 
service throughout the exile, and therefore, we immediately 
receive the reward of the days of Moshiach and the resurrection 
of the dead, and even the reward of the seventh millennium, the 
reward of the righteous in the future to come – but in the present, 
on this very day (“on that day you shall give him his wage”), 
especially as it nears its end (the time of Mincha), and at this 
very moment. 

 

נִּמְצָאִים וְכֵיוָן ל הָאַחֲרוֹן בַּחדֶֹשׁ שֶׁ נהָ, שֶׁ ר אִי הַשָּׁ אֶפְשָׁ  
לוֹם חַס לִדְחוֹת לוֹם וְחַס וְשָׁ ל קִיּוּמָהּ וְשָׁ זוֹ, הַבְטָחָה שֶׁ  

כָף לְהִתְקַיֵּם וּצְרִיכָה יוֹם וְעַד וּמִיָּד, תַּ בַּת־קדֶשׁ בְּ הַשַׁ  
טוּת זהֶ". חדֶֹשׁ – וּבְפַשְׁ נתַ אֱלוּל שֶׁ שְׁ הוּא תנש"א דִּ  
ינוּ וְחוֹתֵם סִיּוּם ךְ זמְַן כָּל וַעֲבוֹדָתֵנוּ מַעֲשֵׂ הַגָּלוּת", מֶשֶׁ  

לִים וּבְמֵילָא, כֶף מְקַבְּ כָר וּמִיָּד תֵּ ימוֹת הַשָּׂ יחַ דִּ שִׁ הַמָּ  
תִים, וּתְחִיַּת כָר וְעַד הַמַּ אֶלֶף לְהַשָׂ בִיעִי, דְּ ן הַשְׁ מַתַּ  
כָרֶן ל שְׂ יקִים שֶׁ יוֹם בָּהוָה, אֲבָל – לָבוֹא" לֶעָתִיד צַדִּ בְּ  

יוֹמוֹ זהֶ ן )בְּ כָרוֹ"(, תִתֵּ זמְַן לְסִיוּמוֹ קָרוֹב וּבִפְרָט שְׂ )בִּ  
נחְָה(, שׁ זהֶ וּבְרֶגַע הַמִּ מַמָּ . 

 (יג)
And in the month of Elul itself, now is the day – the 14th of Elul:  ׁה עַצְמוֹ אֱלוּל וּבְחדֶֹש אֱלוּל י"ד יוֹם– הוּא עַתָּ : 

a) The 14th of Elul is the eve (and beginning) of the 15th of Elul, 
when the moon is in its fullness, which hints to the completeness 
of Israel, who are compared to the moon and count by the moon, 
and are destined to be renewed like it. 

 

בּוֹ אֱלוּל ט"ו )וְהַתְחָלַת"( עֶרֶב הוּא אֱלוּל י"ד א( שֶׁ  
לָמוּתָא סִיהֲרָא קַימְָא אַשְׁ הַלְבָנהָ ]=נמְִצֵאת בְּ  

לֵמוּתָהּ[, רוֹמֵז בִּשְׁ לֵמוּת עַל שֶׁ רָאֵל הַשְׁ ישְׂ דּוֹמִין דְּ שֶׁ  
שׁ וַעֲתִידִין לַלְבָנהָ וּמוֹניִן לַלְבָנהָ כְּמוֹתָהּ לְהִתְחַדַּ . 

And in particular, that the renewal and fullness of the moon is 
through the fact that it receives the light of the sun, which is the 
union of the sun and the moon, similar to the concept of the 
marriage between the Holy One, blessed be He (sun of Havayah) 
and Knesses Yisrael (moon). 

 

חִדּוּשׁ וּבִפְרָט לֵמוּת שָׁ עַל־ידְֵי־זהֶ הוּא הַלְבָנהָ וּשְׁ  
לֶת מְקַבָּ מָשׁ, אוֹר שֶׁ הוּא־עִניְןַ הַשָּׁ א יחִוּד שֶׁ מְשָׁ שִׁ  

מֶשׁ וְסִיהָרָא רֶךְ וְירֵָחַ[, ]=שֶׁ עִניְןַ וּבְדְגְמַת עַל־דֶּ  
דוֹשׁ־בָּרוּךְ הַנִּשׂוּאִין הַקָּ מֶשׁ הוּא דְּ וּכְנסֶֶת הֲוָיָ"( )שֶׁ  
רָאֵל )לְבָנהָ ישְׂ ). 

b) From the 14th of Elul onward, they begin to study the laws of 
the festival, thirty days before the festival. Since the month of 
Elul is lacking, the thirty days before Sukkos begin on the 14th 
of Elul – the beginning of preparation for the time of our joy. 

 

אֱלוּל מִי"ד ב( ים הָחָג, הִלְכוֹת ידְִרְשׁוּ וְאֵילָךְ בֶּ לוֹשִׁ שְׁ  
כֵיוָן הָרֶגֶל. לִפְניֵ יוֹם חדֶֹשׁ דְּ חָסֵר, הוּא אֱלוּל שָׁ  

ים מַתְחִילִים לוֹשִׁ לִפְניֵ יוֹם הַשְׁ כּוֹת חַג שָׁ י"ד הַסֻּ בְּ  
מְחָתֵנוּ לִזמְַן הַהֲכָנהָ הַתְחָלַת – אֱלוּל שִׂ . 

The completion (and strength) of the joy – three joys are written 
regarding the festival – is connected with the revelation of Yom 
Kippur, the day of His wedding, when the union of the Holy 
One, blessed be He, and Knesses Yisrael is made. 

 
לֵמוּת מְחָה )חֲזקָָה( שְׁ לֹשׁ הַשִׂ מָחוֹת שָׁ תִיב שְׂ חָג, כְּ בֶּ  

יוֹם־הַכִּפּוּרִים הַגִּלּוּי עִם הַקְשׁוּרָה בּוֹ חֲתַנָּתוֹ( )יוֹם דְּ שֶׁ  
ה דוֹשׁ־בָּרוּךְ־ הַיִּחוּד נעֲַשֶׂ הַקָּ רָאֵל וּכְנסֶֶת הוּא דְּ ישְׂ . 
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And in more detail: “our joy” (in plural), when the two joys join 
together – the joy from above downward, Hashem rejoices in 
His works, with the joy from below upward, Israel rejoices in 
His Maker. 

 

מְחָתֵנוּ יוֹתֵר, וּבִפְרָטִיּוּת רִים רַבִּים, לְשׁוֹן שִׂ תְחַבְּ מִּ ב' שֶׁ  
מָחוֹת מְחָה יחַַד, הַשְׂ לְמַעְלָה הַשִׂ מִּ ה שֶׁ מַח לְמַטָּ ה' "ישְׂ  
יו" מַעֲשָׂ מְחָה עִם בְּ לְמַטָה הַשִׂ מִּ מַח לְמַעְלָה שֶׁ "ישְׂ  
רָאֵל יו ישְׂ בְּעשָׂ ". 

In this is emphasized the connection of the general matter of 
“today to do them” with the reward “tomorrow to receive their 
reward,” for His works – this is the general concept of “today to 
do them,” and when the aspect of “today to do them” is 
completed, it will be drawn that Hashem rejoices in His works, 
and this joy is the revelation of the inner Atik, which will be 
revealed in the future. 

 

זהֶ בָּ כְלָלוּת הַחִבּוּר מִדְגֶשׁ שֶׁ )הַיּוֹם הָעֲבוֹדָה דִּ  
כָר עִם לַעֲשׂוֹתָם( כָרֶם(, לְקַבֵּל )לְמָחָר הַשָּׁ י, שְׂ כִּ  
יו" לָלוּת זהֶוּ – "מַעֲשָׂ לַעֲשׂוֹתָם. הַיּוֹם עִניְןָ כְּ  
לַם יִּשְׁ חִינתַ וּכְשֶׁ ךְ לַעֲשׂוֹתָם הַיּוֹם בְּ מַח מִזֶּה ימְִשַׁ יִּשְׂ שֶׁ  

יו, ה' מַעֲשָׂ מְחָה בְּ ניִמִיוּת גִּלּוּי זהֶוּ וְהַשִׂ יק פְּ עַתִּ  
יִּתְגַּלָּה לָבוֹא לֶעָתִיד )שֶׁ ). 

 (יד)
And a special addition in our generation – that this Friday (he 
who toils on Friday will eat on Shabbos) is on the 13th of Elul, 
the day of the marriage of my father-in-law, the Rebbe, leader of 
our generation. 

 

עֶרֶב זהֶ בְּדוֹרֵנוּ מִיחֶדֶת וְהוֹסָפָה בָּת –שֶׁ )מִי זהֶ שַׁ  
טְרַח עֶרֶב שֶׁ בָּת בְּ בָּת(, יאֹכַל שַׁ יוֹם הוּא בְּשַׁ י"ג בְּ  

אֶחָד( )גִימַטְרִיָּא הַנִּשׂוּאִין יוֹם הוּא, אֱלוּל, דְּ  
ת כְבוֹד־קְדְשַׁ יא אַדְמוֹ"ר וְחָמִי מוֹרִי־ דִּ דּוֹרֵנוּ נשִׂ . 

And before that, on Wednesday, the 11th of Elul, was the 
wedding of his father, the Rebbe Rashab, whose place he filled, 
being his only son, my father-in-law the Rebbe, leader of our 
generation. 

 

יוֹם וְלִפְניֵ־זהֶ א קַמֵי רְבִיעִי, )בְּ בַּתָּ בָּת[(, ]=קדֶֹם שַׁ הַשַׁ  
ל הַנִּשׂוּאִין יוֹם אֱלוּל, י"א ת אָבִיו שֶׁ כְּבוֹד־קְדְשַׁ  

מָתוֹ־עֵדֶן "ב[, אַדְמוֹ"ר־נשְׁ מְמַלֵא ]=הָרַשַׁ מְקוֹמוֹ וְשָׁ  
נוֹ הוּא ת יחְִידוֹ בְּ יא אַדְמוֹ"ר וְחָמִי מוֹרִי כְּבוֹד־קְדְשַׁ נשִׂ  

 .דּוֹרֵנוּ

And after this, on Motzei Shabbos, the 15th of Elul, was the 
founding of the Yeshivah Tomchei Temimim, during the days of 
the wedding celebration of my father-in-law the Rebbe, when he 
was appointed by his father to direct the yeshivah. 

 

ךְ וּלְאַחֲרֵי־זהֶ בָּת( )בְּמוֹצָאֵי לָזהֶ וּבְהֶמְשַׁ אֱלוּל, ט"ו שַׁ  
יבַת הִתְיסְַדוּת יוֹם מִימִים, תּוֹמְכִי ישִׁ נּוּ תְּ מֶּ מִּ בָּאָה שֶׁ  

עָה ד לְאָבִיו הַהַשָּׁ יבָה, לְיסֵּ אָבִיו עַל־ידְֵי וְנתְִמַנָּה הַישִׁ  
יבָה פּעַל לִמְנהֵַל הַישִׁ דְּ . 

The marriage of every Jew (even private individuals) is 
connected with the marriage of Knesses Yisrael and the Holy 
One, blessed be He, in the days of Moshiach. Therefore, the 
Sheva Berachos conclude with the theme of redemption: “Soon 
there shall be heard in the cities of Judah and in the streets of 
Jerusalem…” 

 

כָל־אֶחָד נשִׂוּאִין רָאֵל וְאֶחָד דְּ רָטִי( אִישׁ )גַּם מִיִּשְׂ פְּ  
שׁוּר הוּא־עִניְןָ רָאֵל הַנִּשׂוּאִין עִם הַקָּ כְנסֶֶת־ישְׂ דִּ  

דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא יחַ, בִּימוֹת וְהַקָּ שִׁ כֵן הַמָּ לָּ מְסַימְִים שֶׁ  
בַע וְחוֹתְמִים רָכוֹת הַשָּׁ נשִׂוּאִין בְּ עִניְןַ דְּ הַגְּאָלָה: בְּ  
מַע כוּ' מְהֵרָה עָרֵי ישָּׁ לָיםִ וּבְחוּצוֹת יהְוּדָה בְּ וְגוֹ ירְוּשָׁ '. 
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How much more so the weddings of the leaders of the generation 
– “the Nasi is everything” – and in particular the Nesiim of 
Chabad, who reveal the inner dimension of Torah in 
understanding and comprehension, spreading the wellsprings 
outward, through which comes Moshiach. 

 

ה ה־וְכַמָּ יאֵי נשִׂוּאִין וְעַל־אַחַת־כַּמָּ נשִׂ יא הַדּוֹר, דִּ הַנָּשִׂ  
כֹּל, הוּא יאִים וּבִפְרָט הַ תוֹרַת נשִׂ מְגַלִים חַבַּ"ד, דָּ שָׁ  

ניִמִיוּת ל בְּאפֶֹן הַתּוֹרָה פְּ גָה, הֲבָנהָ שֶׁ לְאפֶֹן וְעַד וְהַשָּׂ  
יפָוּצוּ עַל־ידְֵי־זהֶ חוּצָה, מַעְינְתֶֹיךָ דְּ א מַר אָתַי שֶׁ דָּ  
יחָא מַלְכָּא מְשִׁ . 

With greater emphasis in the marriage of my father-in-law the 
Rebbe, since together with this came the founding of Tomchei 
Temimim: the students are called “Temimim” because they learn 
both Nigleh and Chassidus, in a way that unites the intellect with 
the inner Torah. 

 

ה נשִׂוּאֵי יתְֵרָה וּבְהַדְגָּשָׁ ת בְּ וְחָמִי מוֹרִי־ כְּבוֹד־קְדְשַׁ  
יא אַדְמוֹ"ר ךְ דּוֹרֵנוּ, נשִׂ הֶמְשַׁ בְּ זהֶ עִם וּבְיחַַד לָזהֶ שֶׁ  

יבַת הִתְיסְַדוּת הָיתְָה מִימִים תּוֹמְכֵי ישִׁ י: – תְּ לְמִידֵי כִּ תַּ  
יבָה מִימִים נקְִרָאִים הַישִׁ ם תְּ לּוֹמְדִים עַל־שֵׁ ה' תּוֹרַת שֶׁ  

מִימָה הַחֲסִידוּת וְתוֹרַת הַנִּגְלֵית תּוֹרָה תְּ . 

Not only this, but the study of the inner Torah is with 
understanding like study of sugyos in Nigleh, where the person’s 
mind unites with the mind of the inner Torah, in a wondrous 
union – a preparation for the state of the days of Moshiach, when 
all of Israel will be great sages. 

 

הַלְמוּד אֶלָּא עוֹד וְלֹא פְניִמִיוּת שֶׁ הֲבָנהָ הוּא הַתּוֹרָה דִּ בַּ  
גָה לִמּוּד וְהַשָּׂ נגְִלָה הַסּוּגְיוֹת כְּ כָל דְתּוֹרָה, בְּ שֵׂ הָאָדָם שָׁ  
כֶל עִם מִתְיחֵַד פְניִמִיּוּת הַשָּׂ יחִוּד הַתּוֹרָה דִּ – נפְִלָא בְּ  

ב לְמַעֲמָד וְהֲכָנהָ מֵעֵין ימוֹת וּמַצָּ יחַ, דִּ שִׁ יּהְִיוּ הַמָּ כָּל שָׁ  
רָאֵל בָרִים וְיוֹדְעִים גְּדוֹלִים חֲכָמִים ישְׂ הַסְתוּמִים דְּ . 

And therefore they are called “the soldiers of the house of 
David,” who overcome the state of disgrace of Ikvesa 
d’Meshicha, and bring the revelation of Moshiach in the manner 
of “Blessed is Hashem forever, amen and amen.” 

 

ית חַיָּלֵי נקְִרָאִים )וְלָכֵן( וְגַם וִד, בֵּ מְנצְַחִים דָּ אֶת שֶׁ  
עֲמֶד חֵרְפוּינוּ וּמַצָב הַמַּ יחֶךָ, עִקְבוֹת דְּ וּפוֹעֲלִים מְשִׁ  
יחַ וּבִיאַת הִתְגַּלּוּת ן מָשִׁ וִד בֶּ בָרוּךְ בְּאפֶֹן דָּ לְעוֹלָם ה' דְּ  

וְאָמַן אָמֵן . 

To note: this period (as described at the end of this psalm) 
already concluded after forty years from the histalkus of my 
father-in-law the Rebbe, with an increase in spreading the 
wellsprings outward. 

 

קוּפָה וּלְהָעִיר תְּ מְתאֶֹרֶת זוֹ שֶׁ סִיוּם )שָׁ זהֶ( מִזמְוֹר בְּ  
ימְָה בָר נסְִתַּ ינוּ לְאַחֲרֵי כְּ ךְ וַעֲבוֹדָתֵנוּ מַעֲשִׂ מָשֶׁ בְּ  
עִים נהָ אַרְבָּ לְקוּתוֹ שָׁ ל מֵהִסְתַּ ת שֶׁ מוֹרִי כְּבוֹד־קְדְשַׁ  

יא אַדְמוֹ"ר וְחָמִי ף דּוֹרֵנוּ, נשִׂ נִּתְוַסֵּ הֲפָצַת שֶׁ עְינָוֹת בַּ הַמַּ  
 .חוּצָה

And now we stand in the period of Psalm 90, whose end states: 
“And may the pleasantness of Hashem our G-d be upon us, and 
establish the work of our hands.” That the Shechinah should 
dwell in your handiwork – this is the payment for all our deeds 
and service. 

 

ה תְקוּפָה עוֹמְדִים וְעַתָּ יָּכֶת בִּ י, לְמִזמְוֹר הַשַׁ סִיוּמוֹ צַדִּ שֶׁ  
פָּסוּק וְחוֹתָמוֹ ה עָלֵינוּ אֱלֹקֵינוּ ה' נעַֹם "וִיהִי בַּ וּמַעֲשֵׂ  

רָה כּוֹננְהֵוּ", ידֵָינוּ שְׁ תִּ כִינהָ שֶׁ ה שְׁ מַעֲשֶׂ זהֶוּ – ידְֵיכֶם בְּ  
לוּם שְׁ כָר תַּ לָלוּת עַל הַשָּׂ ינוּ כְּ וַעֲבוֹדָתֵנוּ מַעֲשֵׂ . 

 (טו)
From the directives above in regard to practical action – “the 
deed is the main thing”: 

 
נוֹגֵעַ לְעֵיל מֵהָאָמוּר מֵהַהוֹרָאוֹת ה בְּ פְעַל לְמַעֲשֶׂ – בְּ  

ה עֲשֶׂ הָעִקָר הוּא הַמַּ : 
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Teitzei – from the Sichos of Shabbos Parshas Teitzei, 14 Elul, year 5751/91 
 

a) To publicize everywhere that we stand at the conclusion and 
seal of our deeds and service (“when you go out to war against 
your enemies”), and at the beginning of the period of reward – 
the reward of the righteous (“when you come into the land and 
possess it and dwell in it”). 

 

כָל לְפַרְסֵם א( עוֹמְדִים וּמָקוֹם מָקוֹם בְּ סִיּוּם שֶׁ וְחוֹתָם בַּ  
ינוּ מַעֲשֵׂ י וַעֲבוֹדָתֵנוּ דְּ לְחָמָה תֵצֵא )כִּ איֹבְֶךָ(, עַל לַמִּ  

קוּפָה וּבְהַתְחָלַת לוּם הַתְּ כָר, דְתַשְׁ ן הַשָּׂ כָרָן מַתַּ ל שְׂ שֶׁ  
יקִים י צַדִּ הּ גּוֹ' הָאָרֶץ אֶל תָבוֹא )כִּ תָּ בְתָּ וִירְשְׁ בָּהּ וְישַׁ ). 

Therefore, the work must also be in matters related to the days of 
Moshiach, beginning with study of Torah on Moshiach, 
redemption, and the Beis HaMikdash – and mainly with 
tranquility, joy, and goodness of heart, including holding 
farbrengens of joy, especially connected with weddings. 

 

עִניְנָיִם גַּם הָעֲבוֹדָה לִהְיוֹת צְרִיכָה לְכָךְ וּבְהֶתְאֵם בְּ  
יָּכִים יחַ, לִימוֹת הַשַׁ שִׁ עִניְנְיֵ הַתּוֹרָה מִלְמוּד הָחֵל הַמָּ בְּ  

יחַ שׁ, וּגְאָלָה מָשִׁ קְדָּ מִתּוֹךְ – וְעִקָר וְעוֹד וּבֵית־הַמִּ  
בוּת, מְנוּחָה מְחָה וְהִתְישְׁ גַּם כּוֹלֵל לֵבָב, וְטוּב שִׂ  
ל הִתְוַעֲדִיּוֹת עֲרִיכַת עַל־ידְֵי מְחָה, שֶׁ וּבִמְיחָָד שִׂ  

יָּכוּת מְחַת בְּשַׁ נשִׂוּאִין לְשִׂ . 

Including strengthening the minhag of making a meal for the 
poor, a sample and preparation for the future fulfillment of “then 
our mouths will be filled with laughter.” In our generation, the 
Nasi, my father-in-law the Rebbe, whose second name is 
Yitzchak (laughter), is the eighth Nasi from the Baal Shem Tov – 
making “our mouths filled with laughter” in the present tense. 

 

( רָאֵל מִנהְַג חִזוְּק גַּם כּוֹלֵל עֲניִּים(, סְעוּדַת לַעֲרךְֹ ישְׂ  
לָבוֹא( )לֶעָתִיד אָז הַיָּעוּד לְקִיּוּם וַהֲכָנהָ וְדָגְמָא מֵעֵין  
לֵא חוֹק ימָּ ינוּ, שְׂ ר, פִּ יא זהֶ, בְּדוֹרֵנוּ אֲשֶׁ נשִׂ הַדּוֹר, שֶׁ  

ת מוֹ אַדְמוֹ"ר, וְחָמִי מוֹרִי כְּבוֹד־קְדְשַׁ שְׁ ניִ שֶׁ יצְִחָק, הַשֵׁ  
ם מְחָה, הַצְחוֹק עַל־שֵׁ יא הוּא וְהַשִׂ מִיניִ נשִׂ הַשְׁ  

ם־טוֹב, עַל־שֵׁ ה לְהַבַּ לֵא הָעִניְןָ נעֲַשָׂ ימָּ חוֹק דְּ ינוּ שְׂ פִּ  
הוָֹה בִּלְשׁוֹן אֶלָּא( אָז, עָתִיד, בִּלְשׁוֹן )לא . 

b) To publicize everywhere about the special mission of Tomchei 
Temimim, which continues and operates in all corners of the 
world as “candles to illuminate” – that every Jewish home 
should be a house of Torah, prayer, and acts of kindness, and 
also a miniature Tomchei Temimim through learning Chassidus. 

 

כָל לְפַרְסֵם ב( בַר וּמָקוֹם מָקוֹם בְּ לִיחוּת עַל־דְּ הַשְׁ  
מִימִים בְּתוֹמְכִי הַמִיחֶדֶת כֶת תְּ נִּמְשֶׁ כָל וּפוֹעֶלֶת שֶׁ בְּ  

נרֵוֹת בְּאפֶֹן תֵבֵל קַצְוֵי נּוֹסֶף – לְהָאִיר דְּ כָּל לְכָךְ שֶׁ שֶׁ  
יתִ ית צָרִיךְ־לִהְיוֹת יהְוּדִי בַּ פִלָּה תּוֹרָה בֵּ וּגְמִילוּת תְּ  

יתִ כָּל צָרִיךְ־לִהְיוֹת חֲסָדִים, יבַת וְדְגְמַת מֵעֵין בַּ ישִׁ  
מִימִים, תּוֹמְכֵי )נוֹסֶף הַחֲסִידוּת תּוֹרַת לִמּוּד עַל־ידְֵי תְּ  
כְלָל הַתּוֹרָה לִמּוּד עַל בִּ ). 

c) To publicize everywhere about the effort of providing the 
needs of the festival to all who require it thirty days before the 
festival – so they may prepare for Zman Simchaseinu with 
tranquility and joy, and before that, for Rosh Hashanah, as the 
verse states: “Eat rich foods, drink sweet drinks, and send 
portions to whoever has nothing prepared.” 

 

כָל לְפַרְסֵם ג( בַר וּמָקוֹם מָקוֹם בְּ דְלוּת עַל־דְּ תַּ הַהִשְׁ  
נתְִינתַ ים הַזקְוּקִים לְכָל הַחַג צָרְכֵי בִּ לוֹשִׁ לִפְניֵ יוֹם שְׁ  

דֵי הֶחָג, יּוּכְלוּ כְּ מְחָתֵנוּ לִזמְַן לְהִתְכּוֹנןֵ שֶׁ מִתּוֹךְ שִׂ  
מְחָה מְנוּחָה נוֹגֵעַ – לִפְניֵ־זהֶ וְעוֹד לֵבָב, וְטוּב שִׂ בְּ  
נהָ, ראֹשׁ לְצָרְכֵי מַניִם אִכְלוּ הַכָּתוּב כִּלְשׁוֹן הַשָּׁ מַשְׁ  
תוּ קִים וּשְׁ לְחוּ מַמְתַּ לוֹ נכָוֹן לְאֵין מָנוֹת וְשִׁ . 
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Teitzei – from the Sichos of Shabbos Parshas Teitzei, 14 Elul, year 5751/91 
 

May it be His will that through these words and good 
resolutions, we merit immediately that Hashem will give each 
Jew all his needs from His full, open, holy, and broad hand, and 
especially the true and complete redemption through Moshiach. 

 

עַל־ידְֵי רָצוֹן וִיהִי בּוּר שֶׁ לַת הַדִּ טוֹבוֹת הַחְלָטוֹת וְקַבָּ  
כָל־הַנִּזכָּר־לְעֵיל כֶף נזִכָּה בְּ וּמִיָּד תֵּ  

דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא הַקָּ ן שֶׁ רָאֵל לְכָל־אֶחָד־וְאֶחָד יתֵּ מִיִּשְׂ  
צְטָרֵךְ כָּל לֵאָה מִיָּדוֹ לוֹ, הַמִּ ה הַפְּתוּחָה הַמְּ הַקְדוֹשָׁ  

 .וְהָרְחָבָה

And especially in the main matter – the true and complete 
redemption through Moshiach, as the Torah reading at Minchah 
states: “When you come into the land… and dwell in it.” 

 

ה ה־וְכַמָּ הָעִניְןָ וְעַל־אַחַת־כַּמָּ גְּאָלָה – עִקָרִי הֲכִי בְּ  
ית לֵמָה הָאֲמִתִּ יחַ עַל־ידְֵי וְהַשְׁ וּבִלְשׁוֹן צִדְקֵנוּ, מְשִׁ  

ה הַכָּתוּב רָשָׁ פָּ קּוֹרִין בַּ מִנחְָה: שֶׁ י בְּ הָאָרֶץ אֶל תָבוֹא כִּ  
הּ גּוֹ' תָּ בְתָּ וִירְשְׁ בָּהּ וְישַׁ . 

And immediately: “And you shall take of the first of all the fruit 
of the earth… and go to the place Hashem your G-d will 
choose,” until the conclusion of the parsha: “Look down from 
Your holy dwelling from heaven and bless Your people Israel” – 
beginning with the primary blessing of the true and complete 
redemption through Moshiach, immediately. 

 

ית "וְלָקַחְתָּ וּמִיָּדוּ וְתַכֶף רִי כָּל מֵרֵאשִׁ גּוֹ' הָאֲדָמָה פְּ  
קוֹם אֶל וְהָלַכְתָּ ר הַמָּ ן אֱלֹקֶיךָ ה' יבְִחַר אֲשֶׁ כֵּ מוֹ לְשַׁ שְׁ  

ם, קִיפָה וְעַד שָׁ ה לְסִיּוּם הַשְׁ רָשָׁ קּוֹרִין הַפָּ מִנחְָה(: )שֶׁ בְּ  
עוֹן ךָ מִמְּ מַיםִ מִן קָדְשְׁ רָאֵל, אֶת עַמְךָ אֶת וּבָרֵךְ הַשָּׁ ישְׂ  

רָכָה הָחֵל גְּאָלָה הָעִקָרִית מֵהַבְּ ית דִּ לֵמָה הָאֲמִתִּ וְהַשְׁ  
יחַ עַל־ידְֵי כֶף צִדְקֵנוּ, מְשִׁ שׁ וּמִיָּד תֵּ מַמָּ . 

​
[NOTE Summary​
The Rebbe begins by explaining that the payment for mitzvos — schar mitzvah mitzvah — is the mitzvah itself. 
Each act of Torah and mitzvah brings the revelation of the Ein Sof into the material world, building G-d’s 
dwelling place in the lowest realms. This makes the reward inseparable from the deed. 

This also clarifies the verse “on that day you shall give his wage.” The reward is not only in the future; every 
mitzvah draws a specific revelation, a “personal redemption,” immediately upon its fulfillment. At the same 
time, the greater reward is held in trust, ready to be revealed fully at the time of Moshiach and the resurrection, 
when “the glory of G-d will be revealed and all flesh will see.” 

The Rebbe explains that the work of birurim (refining the world) — hinted at in the parshiyos Ki Seitzei and Ki 
Savo — is itself performed with the consciousness of redemption. We go out to battle with confidence that the 
enemy is already in our hands, and through v’shavisa shivyo (you will capture its captive), we elevate the sparks 
of Tohu, even higher than the revelations of Tikkun. 

This duality of present effort and future reward is reflected in Elul. Elul is the month of cheshbon hanefesh 
(soul-accounting), the conclusion of the year’s work, and simultaneously the preparation for the coming year. 
Its very name, Ani l’dodi v’dodi li, expresses the dynamic of Israel’s initiative and G-d’s reciprocal embrace, 
culminating in the marriage of Israel and G-d at the time of redemption. 
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Teitzei – from the Sichos of Shabbos Parshas Teitzei, 14 Elul, year 5751/91 
 

The Rebbe ties this to specific dates: the 14th of Elul, when the moon is full, symbolizing Israel’s wholeness; 
the 13th of Elul, the wedding day of the Rebbe Rayatz; the 11th of Elul, the wedding of the Rebbe Rashab; and 
the 15th of Elul, the founding of Tomchei Temimim. Each of these events strengthens the theme of “nisu’in” — 
marriage between Israel and G-d — and the preparation for the revelation of Moshiach. 

Finally, the Rebbe emphasizes directives: to publicize that we stand at the threshold of redemption; to learn 
Torah about Moshiach and geulah; to increase joy, especially through weddings and seudot aniyim (meals for 
the poor); to strengthen Tomchei Temimim and make every Jewish home a miniature yeshivah; and to provide 
the needs of others for Yom Tov. By doing this, the Rebbe says, we will see “Ki tavo el ha’aretz …” fulfilled 
immediately, culminating in the true and complete redemption. 

Practical Takeaway​
Every mitzvah you do contains its own reward — it brings the light of the Ein Sof into the physical world. 
Even before the final redemption, we can live with the consciousness that our mitzvos are revealing G-dliness 
now. During Elul, especially, we must strengthen Torah, tefillah, and acts of kindness with joy and calmness, 
support others’ Yom Tov needs, and spread the wellsprings of Chassidus outward. By doing so, we not only 
prepare for redemption — we begin to taste it immediately. 

Chassidic Story​
When the Rebbe Rashab was preparing to establish Yeshivas Tomchei Temimim in 1897, he spoke passionately 
about the need for a new type of yeshivah that would combine revealed Torah and Chassidus, producing 
temimim — wholesome students devoted to the essence of Torah. After its founding, he appointed his son, the 
Rebbe Rayatz, to oversee its operations. Years later, the Rebbe Rayatz described how this yeshivah was not just 
a school but a preparation for Moshiach, since only through spreading the inner dimension of Torah could the 
final redemption be brought. The Rebbe, in our generation, explained that the founding of Tomchei Temimim 
on the 15th of Elul, in the midst of the days of the Rebbeim’s weddings, embodies the marriage between Israel 
and G-d and directly hastens the revelation of Moshiach (Sefer HaSichos 5703; Hayom Yom, 15 Elul).​
​
Therapeutic-Psychological Integration (TPX)​
The Rebbe’s discourse presents a model that deeply resonates with psychology and healing. At its heart is the 
idea that the reward is in the deed itself — schar mitzvah mitzvah. Applied therapeutically, this means that 
transformation is not something that comes only at the end of the process; rather, every small act of growth 
already contains its own healing energy. 

When a person works on themselves — refining character, doing mitzvos, repairing relationships — it can feel 
like a battle (Ki Seitzei lamilchamah). The Rebbe explains that this battle is already infused with the victory of 
Ki Savo el ha’aretz — arrival, wholeness, and homecoming. Psychologically, this reflects how even in struggle, 
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 בס"ד

The Rebbe 
Sichas Nun Alef​

Parshas Ki Teitzei 
צֵא יחוֹת תֵּ ת מִשִׂ רָשַׁ ת־פָּ בָּ צֵא, שַׁ ה’תנש"א ול אֱלוּל י"ד תֵּ  

Teitzei – from the Sichos of Shabbos Parshas Teitzei, 14 Elul, year 5751/91 
 

a person can anchor themselves in the awareness that they are already more than their pain, that the future self 
they long for is present in potential now. This reframing shifts the energy of healing from desperation to 
calmness, from fear to settled joy. 

Elul, as the Rebbe describes, is a time of reckoning and preparation — reviewing the year, repairing what is 
broken, and setting the tone for the new. In therapy, this parallels the process of honest self-accounting: looking 
at one’s behaviors, thoughts, and emotions without shame, but with a desire to repair and realign. The 
symbolism of Elul — Ani l’dodi v’dodi li — teaches that when a person reaches out with vulnerability (“I am 
for my Beloved”), they find themselves met with compassion and embrace (“and my Beloved is for me”). 
Healing happens when effort and grace meet. 

The Rebbe’s emphasis on nisu’in (marriage) as the ultimate metaphor of redemption speaks to integration: the 
marriage between the conscious and unconscious, between past wounds and future aspirations, between self 
and G-d. Just as marriage requires vulnerability, communication, and mutual trust, so too psychological healing 
requires opening oneself to connection — with others, with truth, with the deeper self. 

Story​
A Holocaust survivor once told his therapist that during his time in the camps, he would secretly say Modeh 
Ani each morning. “I had no food, no family, no future. But when I whispered those words, I felt I was already 
alive, already connected. Even there, I could begin the day.” His therapist later reflected that this daily whisper 
was not merely a ritual; it was a living embodiment of schar mitzvah mitzvah — the act itself was its own 
healing. That survivor lived to build a family, a business, and a community, but he insisted: “My redemption 
started in the moment I chose to live with faith.” 

This echoes the Rebbe’s vision: that redemption is not only a future reward, but is experienced in every act of 
faith, love, and goodness today. Each mitzvah, each act of growth, is not just preparation for healing — it is 
healing itself. 

Would you like me to expand this TPX to explicitly weave in the wedding imagery of the Rebbe Rashab and 
Rayatz (and Tomchei Temimim), showing how “marriage” as a metaphor can also be applied in trauma therapy 
and integration?​
END NOTE] 
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